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จีนกับนโยบายการศึกษาชายแดนอว๋ินหนาน-พมา : 
ผลกระทบตอความมั่นคงของมนุษยในพื้นที่∗ 

 

อรสา รัตนอมรภิรมย และ วรศักด์ิ มหทัธโนบล 

  

นักเศรษฐศาสตรรางวัลโนเบล อมรรตยะ เสน (Amartya Sen) กลาวไววา การ

จัดการทางสังคมอาทิ ทางดานการศึกษา ไมเพียงมีความสําคัญอยางยิ่งยวดตอชีวิตของปจเจกชน

ในเสรีภาพที่จะมีชีวิตความเปนอยูที่ดีข้ึน หลีกเล่ียงโอกาสที่จะปวยเปนโรคที่ปองกันไดและโอกาส

ที่จะเสียชีวิตกอนวัยอันควร หากแตการศึกษายังสงเสริมใหปจเจกชนสามารถเขารวมกิจกรรมทาง

เศรษฐกิจและการเมืองไดอยางมีประสิทธิผลมากข้ึน  ทามกลางเศรษฐกิจการคาในระบบโลกาภิ-

วัตน กิจกรรมทางเศรษฐกิจโดยทั่วไปมักตองปฏิบัติตามมาตรฐานการผลิตหรือระบบบริหาร

จัดการคุณภาพที่เขมงวด ซึ่งทําใหการรูหนังสือกลายเปนคุณสมบัติพื้นฐานของคนทํางาน 

(Amartya Sen, 2002, p.4)  ขณะเดียวกัน การศึกษายังสัมพันธกับอนาคตและชะตากรรมของ

ประเทศและชนชาติ  องคการการศึกษา วิทยาศาสตร และวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ (ยูเนสโก) 

ระบุวา “การศึกษาจะมีบทบาทช้ีขาดอนาคตการพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคม ในศตวรรษที่ 21 

นี้ คุณภาพสูงตํ่าของประชากร ระดับความรูที่ลึกซ้ึง จํานวนทรัพยากรมนุษยโดยเฉพาะที่มี

ศักยภาพในการสรางสรรคองคความรูและเทคโนโลยีใหม ๆ จะเปนปจจัยสําคัญช้ีขาดความสําเร็จ

ของแตละชนชาติในการแขงขันระหวางประเทศ  ทั้งนี้ การจะยกระดับคุณภาพของประชากรในแต

ละประเทศ และการผลิตบุคลากรที่มีลักษณะสรางสรรค กุญแจสําคัญอยูที่การพัฒนาการศึกษา”  

นอกจากนั้น “เคาโครงแผนปฏิรูปและพัฒนาการศึกษาแหงชาติจีน” ยังระบุวา “ผูใดควบคุม

การศึกษาในศตวรรษที่ 21 ไวได ผูนั้นก็จะอยูในฐานะผูนําเชิงยุทธศาสตรในการแขงขันระหวาง

ประเทศ” (ฉางซีกวง, เมษายน 2009, น. 2) 

ในการประชุมสหัสวรรษขององคการสหประชาชาติ เมื่อป 2000 ไดมีคําประกาศ

แหงสหัสวรรษ (UN Millennium Declaration) ระบุถึงเปาหมายที่จะตองทําเพื่อพัฒนาดานความ

มั่นคงของมนุษย ซึ่งไดแกเร่ืองการขจัดความยากจนและความหิวโหยรุนแรง การทําใหผูคนไดรับ

                                                  
∗บทความน้ีเปนสวนหนึ่งของโครงการวิจัยเร่ือง “ความรวมมือนานาชาติกับความมั่นคงของมนุษย” ของ

ศูนยบริการวิชาการแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (HS1069A) โดยไดรับการสนับสนุนจาก โครงการสงเสริมการ

วิจัยในอุดมศึกษาและการพัฒนามหาวิทยาลัยวิจัยแหงชาติ ของสํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา 
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การศึกษาข้ันตนทั่วถึง การสงเสริมความเทาเทียมกันทางเพศ การปรับปรุงสุขภาพมารดา การ

รักษาส่ิงแวดลอมใหยั่งยืน การสรางพันธมิตรโลกเพื่อการพัฒนา ทั้งยังบรรจุภัยคุกคามใหม ไดแก 

การตอสูกับ HIV/AIDS ไขมาลาเรียและโรคอ่ืน ๆ  นอกจากนี้ยังมีแนวคิดวา รัฐในประเทศกําลัง

พัฒนาสวนใหญ เปนรัฐที่ออนแอไมสามารถนําการปฏิรูปหรือการพัฒนาได มักตกอยูภายใตการ

ชี้นําของมหาอํานาจ สวนรัฐที่ลมเหลวก็ไมสามารถสนองสินคาสาธารณะ เชน การศึกษา 

การแพทย สาธารณูปโภคแกประชาชน (ความมั่นคงของมนุษย : ยุทธศาสตรใหมการพัฒนา, 

2547) 

สําหรับความเช่ือมโยงเร่ืองการศึกษากับความม่ันคงของมนุษยในพื้นที่ชายแดน

นั้น ในทัศนะของวงวิชาการจีนแลว สวนใหญจะอธิบายออม ๆ ไวใน ความมั่นคงไมตามแบบ (非

传统安全) และความม่ันคงทางสังคม (社会安全) ยกตัวอยางเชน ลูจงเหวย (陆忠伟) 

ผูอํานวยการสถาบันวิจัยความสัมพันธระหวางประเทศของจีนยุคใหม ระบุวา ความมั่นคงไมตาม

แบบมีลักษณะเฉพาะ 5 ประการ (1) มีทั้งลักษณะที่รุนแรงและไมรุนแรง เชน การคายาเสพติดและ

ลักลอบคาของเถื่อน การกออาชญากรรมหมู และระบบนิเวศนเส่ือมโทรม (2) มีลักษณะคอย ๆ 

ขยายสูการ “ขามแดน” (3) ส่ิงที่เปนภัยคุกคามพลเมืองแตละประเทศ ซึ่งกระทบโดยตรงตอชีวิต 

วิถีชีวิตในสังคม หรือความมั่นคงของมนุษยองครวม และความมั่นคงแหงรัฐ/ภูมิภาค/โลก เพียงแต

จะมีรูปแบบ ระดับ ชวงเวลา และผลกระทบที่เกิดข้ึนแตกตางกันไป (4) แตละปญหาสงผลกระทบ

ซึ่งกันและกัน และ (5) มีลักษณะแฝงไวดวยการสะสมหรือคอย ๆ เปล่ียนรูป เชน ส่ิงแวดลอมเส่ือม

โทรม  ซึ่งทั้ง 5 ประการนี้ ลวนครอบคลุมถึงอาชญากรรมขามชาติ คาของเถื่อนขามชาติ และคายา

เสพติดขามชาติ (เหอเยว, 2006, น.88) 

 
ขอมูลพื้นฐานมณฑลอวิ๋นหนาน 

 มณฑลอวิ๋นหนาน (ยูนนาน) เปนหนึ่งในเกามณฑลของสาธารณรัฐประชาชนจีน

ที่มีพรมแดนติดกับประเทศเพ่ือนบาน อวิ๋นหนานตั้งอยูบริเวณรอยตอระหวางภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออก เอเชียตะวันออกเฉียงใตและเอเชียใต (ดูแผนที่ 1) มีเสนพรมแดนยาวกวา 4,060 

กิโลเมตรติดกับประเทศพมา ลาว และเวียดนาม โดยแบงเปน 1,997 กิโลเมตร 710 กิโลเมตร และ 

1,353 กิโลเมตรตามลําดับ (ดูตารางที่ 1) มีสัดสวนเปน 1 ใน 5 ของเสนพรมแดนทางบกทั้งหมด

ของประเทศจีน  มีดานประเภทหนึ่ง 12 แหง ดานประเภทสอง 8 แหง และชองทางผานแดนเกือบ

รอยแหง อวิ๋นหนานแบงการปกครองออกเปน 16 เขต (แควน/จังหวัด) 129 อําเภอ (เมือง/เขต) ใน

จํานวนนี้เปนจังหวัดปกครองตนเอง 8 แหง อําเภอปกครองตนเอง 29 แหง โดยเปนอําเภอบริเวณ
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ชายแดน 25 แหง ซึ่งมีถึง 22 แหงที่เปนเขตปกครองตนเองกลุมชนชาติ1  เนื้อที่อําเภอ/เมือง

ชายแดนของอวิ๋นหนานรวมกันมีสัดสวนถึง 23.38% ของพื้นที่ทั้งมณฑล มีประชากรอาศัยอยู 

5,740,000 คน โดยเปนชนชาติสวนนอยถึง 59%  อวิ๋นหนานเปนมณฑลที่มีชนชาติสวนนอยอาศัย

อยูมากที่สุดถึง 25 ชนชาติ ในจํานวนนี้เปนชนชาติที่อาศัยขามพรมแดนถึง 16 ชนชาติ 2 ซึ่งคิดเปน

คร่ึงหนึ่งของชนชาติที่อาศัยขามพรมแดนทั่วประเทศจีน (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 

2004, น. 1; ฉางซีกวง, 2009, น. 10)  อวิ๋นหนานจึงถือเปนมณฑลที่มีลักษณะพิเศษในดานความ

หลากหลายของชนกลุมนอยทางชาติพันธุ (Ethnic minority) อยางสูง  นอกจากนั้น อาณาบริเวณ 

394,000 ตารางกิโลเมตรของอวิ๋นหนานยังเปนภูเขาและกึ่งภูเขาถึง 94% มีที่ราบลุมเพียง 6% 

เทานั้น การคมนาคมสัญจรระหวางกันจึงไมสะดวกเทาที่ควร  

 หลายปกอน ผูคนยังรูจักอวิ๋นหนานในฐานะที่อยูติดกับพื้นที่ “สามเหล่ียมทองคํา” 

แหลงผลิตยาเสพติดสําคัญของโลก บางพื้นที่จึงกลายเปนเสนทางลําเลียงยาเสพติด และมีทั้งผู

เสพและผูคายาเสพติดดวย อวิ๋นหนานจึงกลายเปนพื้นที่เส่ียงตอการแพรระบาดโรคเอดสและติด

ยา ทั้งสองมหันตภัยรายของสังคม ประมาณการวา ผูติดเช้ือเอชไอวีทั่วทั้งอวิ๋นหนานนั้น อาศัยอยู

ตามพื้นที่ชายแดนถึง 30% (เจ้ิงฉวิน และ เวยนา, 2009, น.43) 

 นอกจากนั้น พื้นที่ชายแดนอวิ๋นหนานยังถือวาเร่ิมตนพัฒนาลาชากวาพื้นที่อ่ืน ๆ 

ของประเทศ เปนที่อยูอาศัยของประชาชนที่ยังมีฐานะยากจนมาก โดยมีอําเภอยากจนระดับ

มณฑลถึง 17 แหง มีประชากรกวา 630,000 คนที่มีรายไดตํ่ากวาเกณฑมาตรฐาน มีสัดสวนเปน 

12.7% ของประชากรโดยรวมในชนบท แมวาหลายปมานี้สัดสวนคนจนตอประชากร (Poverty 

Incidence) ในเขตตําบลชายแดนอวิ๋นหนานจะมีแนวโนมลดตํ่าลง แตก็ยังสูงกวาเกณฑมาตรฐาน

ของประเทศ เชนในป 2006 สัดสวนคนจนตอประชากรในพื้นที่ชายแดนอยูที่ 27.8% สูงกวาเกณฑ

ทั่วประเทศที่ 9.1%  อยูถึง 21.9% (เซียวอ๋ิง, 2010) โดยสวนที่ติดกับชายแดนพมานั้น มีสัดสวนคน

จนตอประชากรคอนขางสูง (ดูแผนภูมิที่ 1)  อวิ๋นหนานจึงไดชื่อวาเปนมณฑลที่รวมลักษณะ 4 

ประการเขาไวดวยกัน คือ เปนมณฑลชายแดน เขตเทือกเขา ถิ่นชนชาติสวนนอย และฐานะยากจน 

                                                  
1 ดูรายละเอียดการแบงเขตการปกครองของจีนเพิ่มเติมไดใน วรศักด์ิ มหัทธโนบล, ครองแผนดินจีน : พรรค ผูนํา 

อํานาจรัฐ, สํานักพิมพมติชน, 2554, หนา 266-294.   
2 จีนและพมาบรรลุขอตกลงในการแบงเขตแดนระหวางกันเม่ือป 1961 อันเปนการยุติปญหาท่ียืดเย้ือกวา 70 ป 

นับต้ังแตอังกฤษขยายอิทธิพลเขามายังพมาและเกิดขอพิพาทเร่ืองพรมแดนกับราชสํานักชิง  อยางไรก็ตามเสน

พรมแดนที่เกิดขึ้น ไดขีดแบงกลุมชาติพันธุเดียวกันใหกลายเปนคนตางสัญชาติกัน จนเกิดเปนชาติพันธุที่อาศัย

ขามพรมแดนระหวางประเทศ  
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ในดานการศึกษานั้น ดวยความเปนพื้นที่หางไกลเขาถึงยาก ระดับการพัฒนาตํ่า 

ทําใหการสงเสริมการศึกษาภาคบังคับในอวิ๋นหนานถือเปนภารกิจที่ลําบากและหนักหนวงของ

ภาครัฐ  ชนชาติสวนนอย 11 ชนชาติที่อาศัยอยูบริเวณพื้นที่ชายแดนมีระดับการศึกษาเฉล่ียแค    

4-5 ปเทานั้น (ดูตารางที่ 2) ขณะที่อัตราผูไมรูหนังสือมีถึง 3 ชนชาติที่สูงกวา 30% คือ ลีซอ นู และ

เตอรุง (ดูตารางท่ี 3)   แมวาสถิติจากการสํารวจประชากรทั่วประเทศจีนคร้ังที่ 6 (ป 2010) จะ

พบวา อัตราผูไมรูหนังสือทั่วมณฑลอวิ๋นหนานจะลดลงจากการสํารวจคร้ังที่ 5 (ป 2000) จาก 

11.39% เหลือ 6.03% ลดลง 5.36% คือปจจุบันในบรรดาเยาวชนอายุตํ่ากวา 15 ป มีจํานวนผูไมรู

หนังสือ 2,770,000 คน  ทวาระดับการศึกษาโดยรวมของอวิ๋นหนานเม่ือเปรียบเทียบกับพื้นที่ที่

พัฒนาแลว ยังคงถือวาลาหลังกวาเกือบสิบป (อวิ๋นหนานหวาง, 2011) 

 
ความสําคัญของพื้นที่ชายแดนอวิ๋นหนาน-พมาโดยสังเขป  

 เมื่อพิจารณาจากหลักภูมิรัฐศาสตรและภูมิเศรษฐศาสตรแลว ประเทศพมามี

ความสําคัญตอประเทศจีนอยางมากในแงที่จะเปนผูแสดงบทบาทหลักในความปรารถนาอยางแรง

กลาของอวิ๋นหนานที่จะเปนตัวเช่ือมมณฑลชายฝงทะเลของจีนกับมหาสมุทรอินเดีย  ขณะเดียวกัน 

การรักษาระดับการพัฒนาทางเศรษฐกิจของพมา และดํารงเสถียรภาพทางการเมืองในพื้นที่

ชายแดนจีน-พมา จะเปนไปไดยากหากปราศจากไมตรีจิตที่เพียงพอจากจีน  โครงการกอสรางทอ

สงน้ํามันและกาซธรรมชาติจากพมาเขาสูอวิ๋นหนาน ยิ่งตอกย้ําภูมิยุทธศาสตรที่สําคัญของมณฑล 

ซึ่งจะยิ่งกระชับความรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางจีนกับพมาใหแนนแฟนยิ่งข้ึน (Xiaolin Guo, 

2009, p. 2-3) 

 ทั้งนี้ นโยบายตางประเทศของจีนตอพมานั้นมีวัตถุประสงคหลัก 6 ประการ คือ 

(1) เปนหลักประกันแกภูมิภาคตะวันตกเฉียงใตของจีนในการออกสูมหาสมุทรอินเดีย (2) ธํารง

ความมั่นคงและเสถียรภาพของพื้นที่ชายแดน เนื่องจากจีนตองอาศัยประเทศเพื่อนบานที่มีความ

มั่นคงเพื่อการพัฒนาภายในประเทศของตนเอง (3) เสริมสรางความมั่นคงทางพลังงาน (4) 

สงเสริมความรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางจีนกับพมา (5) เพื่อรับมือกับการผงาดข้ึนของอินเดีย 

(6) รักษาความสัมพันธ “ฉันพี่นอง” (胞泼 / Pauk Phaw) กับพมา3  

                                                  
 3 ดูรายละเอียดใน  Li Chenyang (2010), “China’s Policies towards Myanmar: A Successful Model for 

Dealing with the Myanmar Issue?”, in Myanmar : Prospect for Change, Singapore : Select 

Publishing, Konrad-Adenauer-Stiftung, Yunnan University, p. 177-204. 
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 กลาวเฉพาะนโยบายธํารงความมั่นคงและเสถียรภาพของพ้ืนที่ชายแดนจีน-พมา

นั้น  เดิมจีนกําหนดกรอบความสัมพันธกับบรรดากองกําลังติดอาวุธของบรรดาชนชาติสวนนอยใน

พมาอยางระมัดระวัง เพื่อไมใหสะเทือนความสัมพันธกับรัฐบาลทหารพมา  ทวาภายหลังจีนกลับ

ตองประสบกับปญหาการแพรระบาดของยาเสพติดจากพื้นที่กองกําลังฯชนชาติสวนนอยทางเหนือ

ของพมา  ซึ่งวิธีรับมือกับปญหานี้มีความเห็นของฝายที่เกี่ยวของและนักวิชาการจีน 3 แนวทาง

ดวยกัน (1) รวมมือกับรัฐบาลทหารพมาที่จะสรางเอกภาพในพมา ผานการปราบปรามยาเสพติด

และพฤติกรรมลักลอบคาส่ิงผิดกฎหมาย เพื่อประกันเสถียรภาพท่ียั่งยืนตามแนวชายแดน (2) 

สนับสนุนกองกําลังฯชนชาติสวนนอยทางเหนือของพมา และถือวาเปนพื้นที่กันชนระหวางจีนกับ

รัฐบาลทหารพมา (3) สนับสนุนนโยบาย “วางมือ” แมวากองกําลังดังกลาวจะมีความใกลชิดกับจีน

มาแตอดีต  แตประเด็นนี้เปนปญหาภายในของพมาซ่ึงจีนไมควรเขาไปยุงเกี่ยวดวย 

 ปจจุบันมีพื้นที่ชายแดนเพียง 300 กิโลเมตรเทานั้นที่อยูภายใตการควบคุม

โดยตรงจากรัฐบาลทหารพมา4  ขณะที่พฤติกรรมผิดกฎหมาย เชน การลักลอบนําเขา การคาส่ิงผิด

กฎหมาย การอพยพยายถิ่น และอาชญากรรมตามแนวพรมแดนยังคงแผลงฤทธ์ิอยู แมวาจีนกับ

พมาจะไดลงนามขอตกลงในการจัดการและความรวมมือบริเวณพื้นที่ชายแดนดวยกันต้ังแตป 

1997  แตดูเหมือนวาจะยังไมสามารถแกไขปญหาไดทั้งหมด  

 นับต้ังแตป 2005 รัฐบาลจีนตัดสินใจที่จะส่ังหามชาวจีนออกไปเลนการพนันยัง

ตางประเทศ พรอมทั้งควบคุมการอพยพยายถิ่นตลอดแนวชายแดนอยางเขมงวด  ทําใหชาวจีนที่

ตองการผานดานเขาไปยังพมา จะตองขออนุมัติบัตรผานแดนกับทางสถานีตํารวจติดอาวุธ

ชายแดนอว๋ินหนานเสียกอน โดยจะตองเขา-ออกภายในระยะเวลาที่กําหนด  อยางไรก็ตาม แมจะ

มีมาตรการที่รัดกุม แตก็ยังมีพฤติกรรมผิดกฎหมายที่ไมสามารถขจัดใหหมดส้ินได เพราะมี

ชองทางลักลอบผานแดนอีกหลายจุดตลอดแนวพรมแดน (Li Chenyang, 2010, p. 183-185) 

  
วิวัฒนาการนโยบายโรงเรียนชายแดนอวิ๋นหนาน-พมาของจีน 

 ดวยภูมิรัฐศาสตรและสภาพสังคมที่มีลักษณะเฉพาะของอวิ๋นหนาน ทําใหรัฐบาล

จีนมีนโยบายเฉพาะเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมในพ้ืนที่  กลาวเฉพาะนโยบายดานการศึกษา

ของโรงเรียนชายแดนอวิ๋นหนาน-พมานั้น เปนเสมือนภาพยอของนโยบายดานการศึกษา

                                                  
 4 ปจจุบัน (ป 2011) นาจะเพิ่มขึ้นอีกอยางนอยเกือบ 300 กิโลเมตร ภายหลังจากเหตุจลาจลในเขตโกก้ังเม่ือป 

2009 ที่จบลงดวยชัยชนะของรัฐบาลทหารพมาเหนือกองกําลังของโกก้ัง  
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ระดับประเทศของจีน  อีกทั้งยังสัมพันธกับสถานการณการเมืองของประเทศ  ซึ่งทําใหการกําหนด

นโยบายทางดานการศึกษาในพื้นที่ชายแดนอันเปนพื้นที่ที่มีชนชาติสวนนอยอาศัยอยูเปนหลักนั้น  

จําตองเกี่ยวโยงกับนโยบายดานอ่ืน ๆ ดวย  โดยสามารถแบงวิวัฒนาการของนโยบายโรงเรียน

ชายแดนจีน-พมาออกเปน 4 ชวงสําคัญ ดังนี้ 

 
 1. กอนยุคสาธารณรัฐประชาชนจีน : การศึกษาคือกําแพงความม่ันคงแหงรัฐ 

 แตเดิมนั้นอวิ๋นหนานถือเปนเขตปกครองของพวกหัวหนาชนเผา จากสังคมบุพ-

กาลคอย ๆ เปล่ียนเปนสังคมศักดินา และแมวาจะเปนเมืองชายขอบอยูหางจากราชสํานัก ณ กรุง

ปกกิ่งกวา 2,000 กิโลเมตร  แตก็มีความสําคัญมาโดยตลอด เปนพื้นที่ที่อํานาจบริหารสวนกลางใส

ใจในเร่ืองปฏิรูปการศึกษามาอยางตอเนื่อง  ต้ังแตสมัยราชวงศชิง (ค.ศ.1644-1911)  เมือง

ชายแดนของอวิ๋นหนาน เชน หลินชาง (临沧) ภาคการศึกษาไดรับการพัฒนาไปไมนอย โดยมี

สาเหตุหลักสามประการ  

 ประการแรก แนวคิดด้ังเดิมของจีนโบราณมองวา ชนชาติตาง ๆ ไมมีเสนเขตแดน

ที่ชัดเจน สวนมาตรฐานในการแบงวา ใครเปน “ฮวาเซ่ีย (华夏)” และใครเปน “ซื่ออ๋ี (四夷)”5 นั้น 

มิไดอยูที่ “สายเลือด” ทวาอยูที่ “วัฒนธรรม” ดังนั้น บรรดาหัวหนาชนเผาหรือผูปกครองศักดินาจึง

ไดเจริญรอยตามแนวคิดนี้  และเห็นวาชนชาติมิใชเร่ืองที่ตายตัวเปล่ียนแปลงมิได หากแตชนชาติ

สามารถผสมกลมกลืนกันไดตลอดเวลา ชนชาติและประเทศชาติคือ “ส่ิงที่หลอมรวมเปนหนึ่ง

เดียวกัน” การผสมผสานกันของชนชาติก็คือการรวมตัวกันเปนประเทศ ดังนั้น เพื่อเปล่ียนตัวเอง

จากซื่ออ๋ีเปนฮวาเซ่ีย และเพื่อใหบานเมืองกลมกลืนสมานฉันท ผูปกครองของจีนต้ังแตสมัยโบราณ

จึงมักใหความสําคัญกับการศึกษาเลาเรียนในพื้นที่ชายแดน เปดสํานักวิชาเพื่ออบรมส่ังสอนธรรม

เนียมปฏิบัติตามหลักปรัชญาขงจ่ือ  ทั้งนี้ หากอณารยชนใดยอมหลอมรวมเขากับวัฒนธรรมจีน 

หรือรับเอา “วิถีจีน” เขาเปนสวนหนึ่งของตนแลว ก็ยอมจะกลายเปนชนชาติฮวาเซ่ียไดโดยสมบูรณ 

(หลัวชุนเหมย, 2007, น. 29; Mika Toyota, 2003, March) 

 ประการที่สอง เพื่อพัฒนาพื้นที่ชายแดนใหเจริญข้ึน จําเปนจะตองอาศัย

ทรัพยากรบุคคลที่มีความรูความสามารถ จึงตองพัฒนาดานการศึกษา 

                                                  
 5 ฮวาเซ่ีย หมายถึง ชาวจีนที่สวนใหญอาศัยอยูบริเวณตอนกลางและตอนลางของลุมแมน้ําฮวงโห (黄河) ซึ่งถือ

ตนเปนอาณาจักรกลางของโลก และเปนตนกําเนิดชาวจีนฮ่ันในปจจุบัน สวนกลุมชนท่ีอยูอาศัยโดยรอบทั้งส่ีทิศ

นั้น จะเรียกรวมกันวา ซื่ออี๋ หรือ อณารยชนทั้งส่ี ซึ่งในทัศนะของชาวฮวาเซ่ียแลว เห็นวา ซื่ออี๋มีวัฒนธรรมวิชา

ความรูดอยกวาตน  
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 ประการที่สาม ในสมัยราชวงศชิง อันเปนยุคที่ชนชาติแมนจูปกครองจีนนั้น 

บรรดาชาวฮ่ันไดอพยพไปยังพื้นที่ชายแดนอวิ๋นหนานจําหนวนหนึ่ง ซึ่งมีทั้งเหตุผลทางการเมือง 

คาขาย และหนีภัยธรรมชาติ   ดังที่กลาวไปแลวขางตนวา ชาวฮ่ันหรือชาวจีนโบราณนั้น ให

ความสําคัญกับวัฒนธรรมและการศึกษาอยางมาก  ดังนั้น เมื่ออพยพไปยังพื้นที่ใด จึงมักนํา

การศึกษาเขาสูพื้นที่นั้นไปดวย   

 นักศึกษาศาสตรยุคโบราณช่ือดังของจีน เผิงกุยจุน (彭桂尊) ไดสรุประบบ

การศึกษาของเมืองหลินชางในสมัยราชวงศชิงไววา ถือเปนภาพยอของระบบการศึกษาจีนในสมัย

นั้นที่มีจุดเดนคือ ยังรักษาบุคลิกแบบสังคมศักดินาอยูมาก การศึกษาบริเวณพื้นที่ชายแดน       

อวิ๋นหนานนั้นเจริญข้ึนก็ดวยผูปกครองศักดินาตองการผลักดันการศึกษาเลาเรียนเพื่อสราง

เสถียรภาพทางการปกครอง แมแตชวง 10 ปสุดทายของราชวงศชิง ที่มีการปฏิรูปการศึกษาใหเปน

แบบสมัยใหม เพิ่มเนื้อหาวิชาดานครุศาสตร อาชีวศึกษา และการศึกษาผูใหญ ก็ดวยเพราะ

บัญชาการจากราชสํานัก  โดยผูปกครองมุงหวังอบรมส่ังสอนใหประชาราษฎรมีความจงรักภักดีตอ

กษัตริย ยึดบรรทัดฐาน 3 ประการและหลักเกณฑในการปฏิบัติตน 5 ประการที่เรียกวา 

“ซานกังอูฉาง (三纲五常)”6  ทรัพยากรบุคคลจะตองมีคุณสมบัติตรงตามความตองการของ

ผูปกครอง โดยมิไดคํานึงถึงสภาพความเปนจริงของแตละพื้นที่ และมิไดคํานึงถึงวิชาความรูของ

ทองถิ่นตลอดจนความหลากหลายของชนชาติ ไมไดผนวกเอาทรัพยากรเดิมของทองถิ่น (ของชน

ชาติสวนนอย-ผูวิจัย) เขาสูระบบการศึกษาดวย จึงทําใหการศึกษามิอาจแผขยายวงกวางออกไป

และสูญเสียโอกาสที่จะสงเสริมการพัฒนาของทองถิ่น (หลัวชุนเหมย, 2007, น. 32)   แมในยาม

วิกฤติชาติชวงปลายราชวงศชิง ทางการจะไดปฏิรูปเศรษฐกิจ การเมือง และการศึกษา แตก็ไมอาจ

ยื้อชะตากรรมของราชสํานักชิงที่เต็มไปดวยการฉอราษฎรบังหลวงไวได  

 ดวยเหตุที่อํานาจของราชสํานักชิงตกตํ่าลง กอปรกับการรุกรานเขามาของ

มหาอํานาจตะวันตก ทําใหประเทศสวนใหญในเอเชียอาคเนยตองตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ

หรือฝร่ังเศส  นับจากนั้นยาวนานจนกระทั่งถึงตนศตวรรษที่ 20 บริเวณชายแดนมณฑลอวิ๋นหนาน

ไดกลายเปนฐานปฏิบัติการแนวหนาสุดในการตอตานการรุกรานทางวัฒนธรรมและสันติภาพ  

                                                  
6 ทฤษฎีวาดวยจริยธรรมและคุณธรรมตามปรัชญาขงจื่อ โดยเนนบรรทัดฐาน 3 ประการ คือ พอเปนบรรทัด

ฐานของลูก ประมุขของรัฐเปนบรรทัดฐานของขุนนาง สามีเปนบรรทัดฐานของภรรยา และหลักเกณฑในการ

ปฏิบัติตน 5 ประการ คือ เมตตาธรรม จริยธรรม จารีตประเพณี สติปญญา และความมีสัจจะ (วิบูลย ต้ังกิตติ

ภาภรณ, 2548, น. 43) 
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ดวยเหตุนี้ ทางการจีนจึงเห็นวา การศึกษาคือภารกิจสําคัญของชาติที่สัมพันธแนบแนนกับ

การเมืองระหวางประเทศ ตลอดจนความมั่นคงแหงรัฐและกิจการชายแดน   

 ปลายราชวงศชิงคาบเกี่ยวกับตนยุคสาธารณรัฐ (ค.ศ.1911-1949) สมัยที่หล่ีเยว

ไก (李曰垓) เปนผูกํากับดูแลการศึกษาชนชาติ (民族教育)7 ของมณฑลอวิ๋นหนานนั้น ได

ยกระดับความสําคัญของการศึกษาข้ึนมาทัดเทียมกับการปองกันประเทศ กิจการชายแดน ความ

มั่นคง และความสามัคคีแหงประชาชาติในพื้นที่พรมแดนทางใตของจีน โดยหล่ีเยวไกไดกลาวไววา 

 

การศึกษาของประชาชนตามแนวชายแดน “ไมจําเปนตองใหไดผลในชวงเวลาอัน

ส้ัน แตจะตองบรรลุถึงผลกระทบตอความคิดและการกระทํา ใหสามารถเอ้ือ

ประโยชนแกการอารักษขาชายแดนระหวางประเทศไดก็เพียงพอ...หากนํา

งบประมาณที่จะใชสรางคายทหารแตละแหง มาสรางโรงเรียนข้ึนแทน 1 แหง ก็

มากมายเกินพอ...ถาโรงเรียนมีวินัยในการรักษาการณชายแดนดุจคายทหาร ถา

นักเรียนมีระเบียบเครงครัดดุจกองทัพอันเกรียงไกรแลวไซร ยอมไมเพียงจะหลอม

รวมประชาชนเปนหนึ่งเดียวกัน แตยังสามารถทําใหการปองกันประเทศมี

เสถียรภาพ” (ฉางซีกวง, 2009, น. 61)   

  

 จากท่ีกลาวมาขางตนจะเห็นไดวา  จีนไดยกระดับสถานะการศึกษาของ

มณฑลอวิ๋นหนานข้ึนมาสําคัญเทียบเทากับการปองกันชายแดนและสรางความกลมกลืนในหมู

ประชาชาติเปนประเด็นหลักมานับศตวรรษ โดยกําหนดการศึกษาในฐานะเคร่ืองมือพัฒนา

คุณภาพชีวิตมนุษยเปนประเด็นรองมาโดยตลอด    

 
2. ยุคสาธารณรัฐประชาชนจีนตอนตน : การศึกษารับใชการเมืองชนชั้นกรรมาชีพ 

ตอมาหลังจากสถาปนาจีนใหมหรือสาธารณรัฐประชาชนจีน (ค.ศ.1949-ปจจุบัน) 

ในทัศนะของทางการจีนแลว อวิ๋นหนานเปนปากทางที่กลุมอิทธิพลตอตานจีนของคายตะวันตกกับ

                                                  
7 ในสารานุกรมจีน หมวดท่ีวาดวยการศึกษาน้ัน ระบุวา “หมินจูเจ้ียวอี้ว (民族教育)” หมายถึงการศึกษาของ

กลุมชนชาติสวนนอย โดยมิไดรวมชนชาติฮั่นที่ปนชนชาติสวนใหญของจีน อยางไรก็ตาม ทฤษฎีวาดวย “หมินจู

เจ้ียวอี้ว” นี้ มีหลายทฤษฏี โดยภาพรวมแลว แบงไดเปน ความหมายกวางคือ การสืบทอดองคความรูของชนชาติ

ทองถ่ิน และการรับเอาวิชาความรูจากภายนอก  สวนความหมายแคบคือ การศึกษาวาดวยวิชาความรูของชน

ชาติสวนนอย ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน http://learning.sohu.com/20050407/n225073532.shtml 
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ขบวนการปรปกษนอกดินแดน  อาจอาศัยปญหาความแตกตางดานชนชาติ ศาสนาและระดับการ

พัฒนา มาเปนชองทางทะลายแนวปองกันประเทศจีน (ฉางซีกวง, 2009, น. 61-62)   

เร่ิมแรกนั้น รัฐบาลจีนใหมเล็งเห็นวา พื้นที่ชายแดนจีน-พมายังลาหลัง เปนสังคม

ที่มีประเพณีความเชื่อด้ังเดิมของแตละชนชาติสูง ยังนับถือเทพเจาธรรมชาติและศาสนา ดังนั้น ใน

ป 1951 สํานักงานการศึกษาของอวิ๋นหนานจึงตัดสินใจกอต้ังโรงเรียนนํารองในพื้นที่อยูอาศัยของ

ชนกลุมนอย โดยจะรับผิดชอบทั้งการกิน การอยู เส้ือผา และการศึกษา  สําหรับโรงเรียนปกติทั่วไป

จะเปดชั้นเรียนสําหรับชนกลุมนอยโดยเฉพาะ (จงกงอวิ๋นหนานเส่ิงเซวียนฉวนปูเคอถีจู, 2002, น. 

14) ถือเปนนโยบายพิเศษ เพื่อสงเสริมใหชนชาติสวนนอยเขารับการศึกษาในระบบใหมากข้ึน  

 หลังป 1953 จีนเร่ิมดําเนินแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ 5 ป ซึ่ง

แนนอนวาการศึกษาถูกบรรจุลงในนโยบายพัฒนาแหงชาตินี้ดวย สําหรับรัฐบาลในชวงยุคแรกหลัง

การปลดแอกแลว การศึกษาประชาชาติถือเปนภารกิจสําคัญอยางยิ่งยวดในการเปดหนาศักราช

ใหมแกประชาชนที่อาศัยอยูพื้นที่ชายแดน (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 8)  

ดานหนึ่งนอกจากเพื่อยกระดับคุณภาพทรัพยากรมนุษยแลว ยังเพื่อปลูกฝงลัทธิสังคมนิยมใหลง

หลักปกฐานสูมวลชนทุกพื้นที่ โดยเฉพาะมณฑลหางไกลเมืองหลวงอยางอวิ๋นหนาน ยิ่งมีนัยสําคัญ

เชิงยุทธศาสตรอยางสูงตอการดึงอํานาจเขาสูศูนยกลาง  สําหรับพื้นที่ชายแดนอวิ๋นหนานที่มีชน

ชาติสวนนอยอาศัยอยูเปนหลักนั้น  นอกจากความชวยเหลือทางดานกําลังทรัพยแลว ยังดําเนิน

นโยบายการสอนและผลิตแบบเรียนดวยภาษาถิ่นของแตละชนชาติ อาทิ ไต คะฉิ่น ลาหู และอาขา 

ฯลฯ ซึ่งเปนนโยบายที่ไดรับการตอนรับอยางดีจากบรรดาชนชาติสวนนอยตาง ๆ โดยภาพรวมทั้ง

มณฑลแลว จนถึงป 1956 จํานวนนักเรียนระดับชั้นตาง ๆ มีสัดสวนเทากับ 8.9% ของจํานวน

ประชากรทั่วทั้งมณฑลในขณะนั้น เมื่อเทียบกับป 1949 แลวเพิ่มข้ึน 7.6% แกปญหาผูไมรูหนังสือ

ไดราว 200,000 คน สวนงบประมาณดานการศึกษาเพิ่มข้ึนถึง 22 เทา จาก 1.6 ลานหยวนในป 

1950 เปน 37.5 ลานหยวน  (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 9)  

 ชวงที่จีนเดินตามแนวทางปฏิวัติชนชั้นอยางเขมขนนั้น จีนหยิบประเด็นเร่ือง

การศึกษามารับใชภารกิจดังกลาวดวย โดยในป 1958 จีนดําเนินนโยบาย “การศึกษารับใช

การเมืองชนชั้นกรรมาชีพ การศึกษาผูกติดกับกําลังการผลิต” เพื่อมุงเนนการแกปญหาผูไมรู

หนังสือ และสรางแรงงานท่ีเช่ียวชาญเทคนิคการผลิต เชน การดีดลูกคิด บัญชี และเกษตรกรรม 

ฯลฯ ใหแพรหลาย  (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 11) ในรายงานการวิจัย

ของฝายโฆษณาการแหงคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตมณฑลอวิ๋นหนาน ระบุวา ระหวางป 

1963-1964 คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตมณฑลอวิ๋นหนานไดประกาศหนังสือชี้นําวา “ภารกิจ
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ดานการศึกษาจําตองมุงหนาสูชนบท มุงสูเขตเขา มุงสูชายแดน” (จงกงอวิ๋นหนานเส่ิงเซวียนฉวนปู

เคอถีจู, 2002, น. 14) 

ป 1964 จีนไดดําเนินนโยบาย “การศึกษาสองระบบ (两种教育制度)”8 สงผล

ใหทั้งมณฑลอวิ๋นหนานเปดโรงเรียนประถมที่ใหนักเรียนทํากสิกรรมและเรียนควบคูกัน (耕读小

学) ข้ึนกวา 40,000 แหง มีนักเรียนเกือบลานคน  นอกจากนั้น ยังมีโรงเรียนที่ใหเรียนคร่ึงวันและ

ทํางานอุตสาหกรรมหรือเกษตรกรรมคร่ึงวันดวย (半工(农)半读)  โดยรัฐบาลอวิ๋นหนานได

เรียกรองใหโรงเรียนเหลานี้มุงบมเพาะทรัพยากรบุคคล 3 ประเภท (三员) คือ ครูสอนหนังสือ 

เจาหนาที่สาธารณสุข และชางตัดผม รวมทั้งชางฝมือ 5 ประเภท (五匠) ไดแก ชางไม ชางจักร

สานไมไผ ชางเหล็ก ชางสลักหิน และชางอิฐ โดยพยายามใชประโยชนจากทรัพยากรในพ้ืนที่อยาง

เต็มที่ เพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและปรับปรุงวิถีชีวิตของชาวบานใหดีข้ึน  ซึ่งจูงใจใหชาวบานที่ฐานะ

ยากจนสงบุตรหลานเขาเรียนมากข้ึน จนถึงป 1965 ในหมูชนชาติสวนนอยของอวิ๋นหนาน มี

นักเรียนประถมจํานวน 880,000 คน คิดเปน 28% ของจํานวนนักเรียนประถมท่ัวทั้งมณฑล  สวน

นักเรียนช้ันมัธยมมีจํานวน 33,000 คน คิดเปน 18% ของจํานวนนักเรียนมัธยมทั้งหมด (เจิงหมาน

เชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 11) 

กลาวไดวา การสงเสริมการศึกษาของจีนในชวงปฏิวัติทางชนชั้นนั้น มุงสราง

บุคลากรกลุมที่เปนชนชั้นกรรมาชีพ เพื่อสรางมวลชนแรงงานใหเพิ่มข้ึน และไมใหความสําคัญกับ

การสรางบุคลากรดานอ่ืนเทาที่ควร ซึ่งเปนนโยบายที่ตอบสนองตออุดมการณลัทธิสังคมนิยม เนน

ความกลมกลืนเปนหนึ่งเดียวกันของชาติ แตอาจเขาขายริดรอนเสรีภาพทางการศึกษา เพราะ

รัฐบาลกลางผูกขาดการกําหนดชะตาชีวิตและการทํางานของประชาชน ในชวงดังกลาว จึงถือวา

จีนยังมิไดมุงเนนการศึกษาเพื่อกาวไปสูความมั่นคงของมนุษยอยางแทจริง  

 

 

                                                  
 8 เปนนโยบายที่ริเร่ิมโดยหลิวเสาฉี (刘少奇)  โดยมองวาระบบการศึกษาตองสรางคุณูปการท้ังตอการศึกษา

และภาคอุตสาหกรรม  ดังนั้น นอกเหนือจากโรงเรียนปกติทั่วไปแลว ตองสรางโรงเรียนที่สอนวิชาความรูควบคู

กับการทําเกษตรกรรมหรืออุตสาหกรรมดวย  ภายใตการผลักดันของหลิวเสาฉี ทําใหระหวางป 1964—1965 

ระบบการศึกษาขั้นพื้นฐานของจีนเกิดกระแสกอต้ังโรงเรียนสองระบบนี้อยางคึกคัก  มีนักเรียนระดับชั้นประถม

ถึง 25 ลานคน  คิดเปน 21.7% ของจํานวนนักเรียนประถมทั้งระบบ  ในทัศนะของรัฐบาลจีนแลว การศึกษาสอง

ระบบนี้ ทําใหโรงเรียนในชนบทมีบทบาทสูงขึ้นตอการพัฒนาคอมมูน และสงเสริมการผสมผสานการศึกษาเขา

กับการพัฒนาสังคม  
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 3. ยุคปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ.1966-1976) : การศึกษาบอบช้ําแสนสาหัส 
 เมื่อการปฏิวัติวัฒนธรรมปะทุข้ึน หลินเปยว (林彪) และแกงส่ีคน (四人帮) ได

ลงดาบกับการศึกษาดวย โดยปฏิเสธระบบการศึกษาของจีนใหมที่ไดดําเนินมา 17 ป กลาวหาวา

เปนวิถีทางของพวกลัทธิแก ปญญาชนสวนใหญตางเปนผลผลิตของกลุมชนชั้นนายทุน  จึงจับมือ

กับพวกแนวรวมดําเนินการศึกษาตามลัทธิฟาสซิสต ทําใหวงการศึกษาจีนตกอยูภายใตมหันตภัย

รายที่ไรอนาคต (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 11)  ในชวงตน ไดยกเลิก

นโยบายพิเศษดานการศึกษาทั้งหมดที่เคยสนับสนุนชวยเหลือแกกลุมชนชาติสวนนอย  และ

วิพากษวิจารณทฤษฎีสิทธิพิเศษชายแดนกับทฤษฎีความลาหลังของชนชาติอยางรุนแรง  พรอมทั้ง

ทําลายสํานักแปลและผลิตแบบเรียนสําหรับชนชาติสวนนอยของมณฑลจนปนป  ขณะที่

ผูปฏิบัติงานฝายการศึกษาชนชาติถูกใสรายปายสีอยางไมเปนธรรม (อวิ๋นหนานหมินจูหวาง, 2004)  

ระหวางป 1966-1969 โรงเรียนตาง ๆ ในอวิ๋นหนานหยุดรับสมัครนักเรียนใหมเปน

เวลา 4 ป อาคารเรียนตางๆ ถูกฝายปฏิวัติวัฒนธรรมบุกเผาทําลายเสียหายเปนจํานวนมาก สวน

โรงเรียนที่เหลืออยูก็สอนแตเนื้อหาวิชาที่ไมสัมพันธกับการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม  ระหวางป 

1974-1976 เพื่อตอบสนองการรณรงคที่วา “เรียนประถมไมตองเดินออกจากหมูบาน เรียนมัธยม

ตนไมตองเดินออกจากกองกําลัง เรียนมัธยมปลายไมตองเดินออกจากคอมมูน” จึงใหโรงเรียน

ประถมสวนใหญสอนควบชั้นมัธยมดวย  ในป 1978 โรงเรียนประถม 7,540 แหงทั่วอวิ๋นหนานตอง

ต้ังชั้นเรียนมัธยมตนประกอบดวยถึง 17,318 หอง มีนักเรียนถึง 737,781 คน คิดเปน 66.8% ของ

นักเรียนช้ันมัธยมตนทั้งหมดในเวลานั้น  ยิ่งไปกวานั้น ครูประถมนับหมื่นคนตองขยับข้ึนไปสอนชั้น

มัธยมตน สวนครูมัธยมตนก็ตองขยับข้ึนไปสอนช้ันมัธยมปลายดวย ทําใหระบบการศึกษาข้ัน

พื้นฐานกลายเปน “เนื้อรายเทียม” ข้ันรุนแรง โรงเรียนประถม-มัธยมบอบชํ้าแสนสาหัส คุณภาพ

การศึกษาตกตํ่าลงโดยทั่วกัน  (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 11-12)   

การศึกษาในพื้นที่ชายแดนตลอดจนทั่วประเทศชวงปฏิวัติวัฒนธรรมนี้ ผิดเพี้ยน

ผิดรูปไปอยางมาก  เพราะฝายรัฐที่เคยเปนผูกุมชะตานโยบายการศึกษาทั่วประเทศจีนไวทั้งหมด 

เกิดพิกลพิการข้ึนเสียเอง  จึงยากที่จะเปนกลไกในการเสริมสรางความมั่นคงแกมนุษยได 

 
4. ยุคปฏิรูปและเปดกวาง : การศึกษาพาชาติสูความทันสมัย 

 ภายหลังมนตดําแหงชวงปฏิวัติวัฒนธรรมสลายไป  เต้ิงเส่ียวผิง (邓小平) ผูข้ึน

กุมบังเหียนประเทศคนใหมไดลงมากํากับดานการศึกษาดวยตัวเอง  เต้ิงไดพลิกโฉมการพัฒนา

ประเทศใหมทั้งหมดอีกคร้ัง โดยเนนย้ําที่การสรางระบบสังคมนิยมที่ทันสมัยและเปดกวาง ทําให
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ระบบการศึกษาของจีนไดกาวเขาสูศักราชใหมไปดวย เต้ิงมีแนวคิดวาความกาวหนาทาง

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี จะเปนกําลังการผลิตที่สําคัญและนําไปสูการพัฒนาประเทศในที่สุด 

ซึ่งจะสัมฤทธิ์ผลไดทรัพยากรมนุษยคือกุญแจสําคัญโดยมีการศึกษาเปนรากฐาน จนเกิดคําขวัญ

ที่วา “วิทยาศาสตร-การศึกษาพาชาติรุงเรือง (科教兴国)” และ “โครงการใหญรอยป มีการศึกษา

เปนพื้นฐาน (百年大计，教育为本)” ฯลฯ (จงกงอวิ๋นหนานเส่ิงเซวียนฉวนปูเคอถีจู, 2002, น. 

18) สงผลใหการศึกษาที่ไมสอดคลองกับการพัฒนาเศรษฐกิจคอยๆ กาวเดินสูหนทางที่ถูกตอง  

 
ภาพประกอบ 1 : คํารณรงคของเต้ิงเส่ียวผิงที่สงเสริมการศึกษาวา “การศึกษาตองมุงสูความทันสมัย มุงสูโลก 

และมุงสูอนาคต” อยูบนกําแพงโรงเรียนประถมเฉิงกวานหวั่นเส่ียว ในอําเภอเจิ้นคัง ชายแดนอวิ๋นหนาน-พมา 

 
 

ภาพประกอบ 2 : เข็มมุงทางการศึกษาในยุคปฏิรูปและเปดกวาง ระบุวา “ยืนหยัดในการศึกษาท่ีรับใชการ

พัฒนาสังคมนิยมที่ทันสมัย รับใชประชาชน และสอดคลองกับกําลังการผลิตและการปฏิบัติตามสังคม บมเพาะ

ผูรับชวงตอนักพัฒนาสังคมนิยมที่มีคุณสมบัติพรอมทั้งคุณธรรม ความรอบรู รางกายแข็งแรง และประพฤติดี 

 อยางไรก็ตาม จากการที่จีนใหมเปดกวางมากข้ึนอยางตอเนื่อง ปญหาชนชาติ

สวนนอยตามพื้นที่ชายแดนนับวันจึงยิ่งมีความสลับซับซอนมากข้ึน อีกทั้งพื้นที่ดังกลาวเปนแนว

หนาของการปองกันประเทศ (国防第一线) ถือเปน “แนวกําแพงเมืองจีนใหม” ของประเทศที่รวม
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ยุทธศาสตรเศรษฐกิจ การเมือง และการทหารเขาดวยกัน ถือเปนฐานที่มั่นแนวหนาที่จะตอตาน

การรุกรานและพิทักษเอกภาพแหงมาตุภูมิและความมั่นคงแหงรัฐ ยับยั้งอํานาจฝายปรปกษที่

ตองการทําใหเปนตะวันตกหรือแยกตัวเปนเอกราช ตลอดจนคัดคานการแบงแยกดินแดนและการ

แทรกซึมทุกรูปแบบ (ฉางซีกวง, 2009, น. 62)   

 ชวงเวลาดังกลาว สหรัฐอเมริกา ยุโรป สิงคโปร และไตหวัน ฯลฯ ตางรุกเขาไป

พัฒนาการศึกษาในประเทศท่ีมีพรมแดนติดกับอวิ๋นหนาน เปดฉากโจมตีศาสนาและวัฒนธรรมจีน  

ฝายประเทศขางเคียงตางก็คํานึงถึงผลประโยชนของตนเปนที่ต้ัง และไดเปดฉากแขงขันกับจีนตาม

แนวพรมแดน  ดวยเหตุที่ประชาชนตามแนวชายแดนบางสวนของอวิ๋นหนานลาหลังทางดาน

การศึกษา ฐานะยากจน และมีขอจํากัดดานศาสนาและภาษา จึงไดขามไปเรียนช้ันประถมศึกษา

ยังประเทศขางเคียง   

จากสถิติของศึกษาธิการมณฑลอวิ๋นหนาน ระบุวา นับต้ังแตกลางทศวรรษ 1990 

พื้นที่ชายแดนอว๋ินหนานมีนักเรียนในซือเหมา (思茅) หลินชาง และเปาซานทยอยไหลออกไป

เรียนยังพมาเปนจํานวนมาก  จนถึงป 2002 มีนักเรียนในซือเหมารวม 583 คนที่ยายไปเรียนยังเขต

วาฝงพมา ดวยเหตุผลทางบานและฐานะยากจน ซึ่งสวนใหญเปนชาวไตและชาวลาหู  เนื่องจากใน

เขตวามีนโยบายเรียนฟรี รวมทั้งสนับสนุนการกิน การอยู และเส้ือผา แถมมีเงินคาขนมใหอีกเดือน

ละ 10 หยวนสําหรับชั้นประถมถึงมัธยมปที่ 2  จากแผนจารึกหนาโรงเรียนมัธยมปงคังเจ้ินซิง (邦

康振兴中学) ซึ่งเปนโรงเรียนจีนในเขตวา ไดจารึกการกอต้ังโรงเรียนในป 1994 ไววา  

 

นับต้ังแตประวัติศาสตรวาเร่ิมตนข้ึน ก็ถือเปนพื้นที่ที่ยากจนที่สุดของพมา 

นอกจากต้ังอยูบนเขตพรมแดนและมีการสูรบตลอดปแลว  พรรคและกองทัพ

สหรัฐวาตระหนักดีวา การขาดวิชาความรูคือสาเหตุหลักของความยากจน ดังนั้น 

จึงตัดสินใจกอต้ังการศึกษาเพื่อเปล่ียนแปลงสภาพชีวิตความเปนอยูในปจจุบัน

ของพลเมืองวา  

 

 ดวยการใหความสําคัญของผูปกครองเขตวา ทําใหการศึกษาพัฒนาไปอยาง

รวดเร็ว จากป 1989 ที่มีโรงเรียนตาง ๆ รวมกันแค 20 แหง มีนักเรียนไมถึง 500 คน มีครูไมถึง 100 

คน แตเมื่อเวลาผานไป 13 ป เขตวาไดทุมงบประมาณ 62,405,000 หยวนสําหรับพัฒนาดาน

การศึกษา  จนถึงป 2002 การกอสรางโรงเรียนขยายตัวถึง 14.25 เทา มีโรงเรียนถึง 289 แหง และ

มีบุคลากรครูกวาพันคน มีนักเรียนถึง 20,754 คน (ฮวาเซ่ียหวาง, 2004, มีนาคม 4) 



90 

 

 เหตุที่การไหลไปเรียนพมาของนักเรียนจีน เปนส่ิงที่ทางรัฐบาลจีนกังวลนั้น 

นอกจากเปนหวงเร่ืองการสูญเสียทรัพยากรบุคคลและเขตวาเปนเขตยาเสพติดแลว  ยังเปนเพราะ

เนื้อหาวิชาที่ทางพมาเรียนนั้นสุมเส่ียงตอความมั่นคงแหงชาติจีน เนื่องจากโรงเรียนจีนสวนใหญฝง

พมา มีความสัมพันธอันดีกับไตหวันมาชานาน จึงไดรับความสนันสนุนแบบเรียนจากไตหวันและ

สิงคโปรดวย ซึ่งมีเนื้อหาในบทเรียนตอนหนึ่งวา “ปฏิบัติตามหลักลัทธิไตรราษฎร”  โดยเนื้อหาสวน

นี้มีการระบุวา “...ลัทธิไตรราษฎรเปนอาวุธและแนวคิดที่จะเอาชนะลัทธิสังคมนิยม...ฉะนั้น หนึ่งใน

วิธีที่จะขยายหลักลัทธิไตรราษฎรนั้น จะตองแปลและจัดพิมพแบบเรียนหรือหนังสือเกี่ยวกับลัทธิ

ไตรราษฎรออกมาจํานวนมาก แลวแจกจายไปยังแผนดินใหญและตางประเทศ” (ฮวาเซ่ียหวาง, 

2004, มีนาคม 4)  

ซึ่งจีนเห็นวาสภาพการณเชนนี้ เปนภัยคุกคามตอความสมัครสมานสามัคคีของ

ชนในชาติและความมั่นคงตลอดแนวพรมแดนอวิ๋นหนาน  วัฒนธรรมและการศึกษาตามแนว

ชายแดนตกอยูในสภาพที่ตองดําเนินการพิทักษรักษาอยางเรงดวน 

นับจากป 1985 ที่รัฐบาลจีนผานขอกําหนดเร่ืองปฏิรูประบบการศึกษาของชาติ

แลว มิติใหมของการศึกษาจีนก็คอยๆ เกิดข้ึน โดยกฎหมายการศึกษาภาคบังคับของ

สาธารณรัฐประชาชนจีน (中华人民共和国义务教育法)9 ฉบับแรกกําเนิดข้ึนจากมติที่

ประชุมสภาผูแทนประชาชนจีนสมัยที่ 6 คร้ังที่ 4 เมื่อวันที่ 12 เมษายน 1986 สวนฉบับที่ใชอยูใน

ปจจุบันนั้นผานมติที่ประชุมสภาผูแทนประชาชนจีนสมัยที่ 10 เมื่อวันที่ 29 มิถุนายน 2006 และ

เร่ิมมีผลบังคับใชในวันที่ 1 กันยายนปเดียวกัน โดยใจความสําคัญในมาตราท่ี 2 กําหนดวา 

ประเทศจีนใชระบบการศึกษาภาคบังคับ 9 ป โดยจะไมเก็บคาเลาเรียนและคาเบ็ดเตล็ด  สวนใน

มาตราท่ี 4 เปนการเนนย้ําถึงการไดรับสิทธิเสมอภาคทางการศึกษา ซึ่งกําหนดวา เด็กและ

เยาวชนสัญชาติจีนในวัยอันสมควร (6-7 ขวบ-ผูวิจัย) โดยไมมีการแบงเพศ ชนชาติ ชาติพันธุ 

ฐานะทางครอบครัว ศาสนา และความเชื่อ ฯลฯ  จะไดรับสิทธิทางการศึกษาภาคบังคับโดยเทา

เทียมกัน พรอมทั้งตองปฏิบัติหนาที่ตามการศึกษาภาคบังคับ ขณะที่มาตราท่ี 18 กําหนดให

กระทรวงศึกษาธิการและรัฐบาลทองถิ่นระดับตางๆ ในพื้นที่ที่มีความกาวหนาทางเศรษฐกิจ จัดต้ัง

                                                  
 9 จีนเร่ิมกฎหมายการศึกษาภาคบังคับ 9 ปชากวาไตหวันและฮองกงมาก โดยไตหวันเร่ิมตนในป 1968 สวน

ฮองกงเร่ิมตนในป 1978 ซึ่งสาเหตุหนึ่งก็เพราะผลพวงจากการปฏิวัติวัฒนธรรม ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน 

http://ks.cn.yahoo.com/question/3421320.html 
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โรงเรียน (ชั้นเรียน) สําหรับเด็กและเยาวชนของกลุมชนชาติสวนนอยตามความจําเปนของแตละ

พื้นที่  (จงฮวาเหญินหมินกงเหอกั๋วอ้ีอูเจี้ยวอ้ีวฝา, 2011, น. 1, 2, 4, 17) 

สําหรับนโยบายสําคัญเพื่อสงเสริมการศึกษาชายแดนอวิ๋นหนานต้ังแตยุคปฏิรูป

และเปดกวางไดแก  

 (1) พัฒนาโรงเรียนดานชายแดน : เพื่อภาพลักษณที่ดีในฐานะประตูเขาออก

ประเทศ  ระหวางชวงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติจีนฉบับที่ 8 (ค.ศ.1991-1995) 

รัฐบาลอวิ๋นหนานไดทุมงบประมาณลงไปอยางมากเพื่อสรางโรงเรียนดานชายแดนและโรงเรียน

หมายเลข 1 ประจําอําเภอชายแดนรวม 225 แหง  ป 1997 รัฐบาลอวิ๋นหนานอนุมัติงบเฉพาะ

สําหรับปรังปรุงโรงเรียนประถมแบบกระทอมมุงจาก 1,200 แหงใหมีสภาพดีข้ึน  ป 2002 

รัฐบาลอวิ๋นหนานไดกําหนด “แผนปฏิบัติการพัฒนาการศึกษาพื้นฐานมณฑลอวิ๋นหนาน” โดยมี

เนื้อหาที่เนนถึงการเสริมสรางความเขมแข็งของโรงเรียนชายแดน (สวีเจียนซุน และ อูเจ้ิงฟู, 2007, 

น. 14)   

 (2) นโยบาย “ฟรีคาใชจาย 3 หมวด (三免费)” : เร่ิมตนข้ึนในป 1999 โดย

กําหนดใหโรงเรียนตาง ๆ งดเวนการเก็บคาหนังสือเรียน คาเบ็ดเตล็ด และคาอุปกรณการเรียน 

นับต้ังแตป 2000 เปนตนมา รัฐบาลมณฑลไดจัดสรรงบประมาณปละ 18 ลานหยวนสนับสนุน

โครงการนี้แกนักเรียนช้ันประถมศึกษากวา 130,000 คนในตําบล/อําเภอชายแดน 129 แหงขอ

งอวิ๋นหนาน  ต้ังแตป 2002 ขยายงบประมาณเปน 44 ลานหยวน และขยายครอบคลุมถึงชั้น

มัธยมศึกษาตอนตนดวย มีนักเรียนในพื้นที่ชายแดนที่ไดรับการงดเวนคาใชจายทั้งสามหมวดรวม 

270,000 คน (สวีเจียนซุน และ อูเจิ้งฟู, 2007, น. 13)   

(3) นโยบาย “สองฐาน (两基)” : มีวัตถุประสงคหลักเพื่อผลักดันการพัฒนา

ภาคตะวันตกขนาดใหญ (西部大开发) โดยต้ังเปาจะกระจายการศึกษาภาคบังคับ 9 ปให

กระจายทั่วภาคตะวันตกในข้ันพื้นฐาน และสามารถขจัดอัตราผูไมรูหนังสือวัยหนุมสาวใหหมดไป

ในข้ันพื้นฐาน  กําหนดระยะเวลาระหวางป 2004-200710   เปนผลใหจนถึงส้ินป 2008 เขต/เมือง/

อําเภอ 129 แหงทั่วอวิ๋นหนาน ไดจัดการศึกษาภาคบังคับแลวถึง 126 แหง ครอบคลุมประชากร 

94.7% โดยนักเรียนทั้งหมดไดรับการยกเวนคาเบ็ดเตล็ด ที่ไดรับการยกเวนคาหนังสือเรียนจํานวน 

6,020,000 คน และนักเรียนประจําอีก 2,100,000 คนไดรับคาครองชีพเพิ่มเติม (สวี่ญรูเจียง, 

2009, น. 32)  

                                                  
10 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน http://baike.baidu.com/view/451559.htm  
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 (4) นโยบาย “ฟรี 2 เพิ่ม 1 (两免一补)” : นับต้ังแตป 2005 ภายใตระบบ

ประกันคาใชจายการศึกษาภาคบังคับในพื้นที่ชนบท ที่มุงเนนปฏิรูปการศึกษาในภาคตะวันตกของ

ประเทศจีน ไดกําหนดวา สําหรับนักเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษาตอนตน (รวม 9 ป)  จะ

ไดรับการยกเวนคาเลาเรียนและคาเบ็ดเตล็ด พรอมมีเงินคาครองชีพเพิ่มเติมใหแกนักเรียนที่

ครอบครัวฐานะยากจน โดยนักเรียนช้ันประถมจะไดรับปละ 500 หยวน สวนนักเรียนช้ันมัธยมตน

จะไดรับปละ 750 หยวน  

(5) นโยบาย “สองภาษา” : สงเสริมการพัฒนาแบบเรียนที่มีภาษาของแตละชน

ชาติ รวมทั้งพัฒนาบุคลากรครูสองภาษาควบคูไปดวย  โดยสงเสริมใหครูชนชาติฮั่นไปสอนยังพื้นที่

อาศัยของชนชาติสวนนอยมากขึ้น แลวใหเรียนรูภาษาของชนชาตินั้น เพื่อบรรลุเปาหมายในการ

สอนดวยสองภาษา (เจิงหมานเชา หยางฉงหลง และ ฉิวหลิน, 2004, น. 16)  อยางไรก็ตาม ดวย

ความลําบากนานาประการของอาชีพครูตางถิ่น ทําใหนโยบายนี้ไมประสบความสําเร็จเทาที่ควร  

กระทั่งปจจุบันคุณภาพครูของโรงเรียนตามแนวชายแดนหรือโรงเรียนกลุมชนชาติสวนนอยยังคง

เปนปญหาที่รอการปรับปรุง 

สําหรับนโยบายลาสุดเกี่ยวกับการบมเพาะทรัพยากรมนุษยในหมูชนชาติสวน

นอยของอวิ๋นหนานนั้น ไดแก “แผนพัฒนาทรัพยากรมนุษยระยะกลางและยาวของมณฑลอวิ๋น 

หนาน” โดยมีเปาหมายเพื่อสรางชายแดนที่กลมกลืนกัน ผลักดันการพัฒนาเศรษฐกิจในพื้นที่และ

เพื่อสังคมที่มีเสถียรภาพ  ตามแผนนี้อวิ๋นหนานจะทุมเทบมเพาะทรัพยากรบุคคลที่จะเปนเสมือน 

“กระดูกสันหลัง” ในหมูชนชาติสวนนอย ต้ังเปาวาเมื่อถึงป 2015 จะมีทรัพยากรบุคคลชนชาติสวน

นอยถึง 500,000 คน และขยายเปน 700,000 คนในป 2020  โดยจะปรับปรุงสถานศึกษาทั้ง

ระดับพื้นฐานและระดับสูง ยกระดับคุณภาพบุคคลของชนชาติสวนนอย ขยายการพัฒนา

ผูปฏิบัติงานเกี่ยวกับชนชาติสวนนอย และเพิ่มจํานวนผูเชี่ยวชาญที่แตกฉานภาษาประจําชนชาติ

ตาง ๆ (อวิ๋นหนานหมินจู, 2011, น. 14-15) 

 จะเห็นไดวา หลังจากที่จีนดําเนินนโนบายปฏิรูปและเปดกวางแลว การศึกษา

ไดรับการพัฒนาใหสอดคลองกับการพัฒนาทรัพยากรมนุษยมากข้ึน  อยางไรก็ตาม สําหรับ

การศึกษาของกลุมชนชาติสวนนอยที่มักอาศัยอยูตามพื้นที่ชายแดนนั้น รัฐบาลจีนถือเปน

ประชาชนกลุมพิเศษที่ตองมีมาตรการพิเศษรองรับ เพื่อกระตุนและสงเสริมใหกลุมชนชาติสวนนอย

เขาสูระบบการศึกษามากข้ึน และดึงดูดใหนักเรียนจีนที่เคยไปเรียนพมากลับมาเรียนยังประเทศจีน 

อันจะนําไปสูความสามัคคีของชนในชาติและความมั่นคงตลอดแนวพรมแดนอวิ๋นหนาน 
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ความรวมมือระหวางประเทศเพื่อพัฒนาการศึกษาชายแดนอวิ๋นหนาน-พมาในปจจุบัน 
ต้ังแตปลายศตวรรษที่ 20 เปนตนมา อํานาจรวมแหงรัฐของจีนไดแข็งแกรงข้ึน

อยางตอเนื่อง  รัฐบาลกลางและรัฐบาลอวิ๋นหนานไดดําเนินนโยบายการศึกษาชายแดนที่มี

ประสิทธิผล  สงผลใหการศึกษาตามแนวชายแดนได รับการพัฒนาไปอยางขนานใหญ  

ขณะเดียวกัน ทางการจีนไดยอนรอยกลยุทธแบบเดียวกับที่ผู อ่ืน (เชน ไตหวัน) เคยทํา คือ

สนับสนุนแบบเรียนฟรีจําหนวนหนึ่งใหแกโรงเรียนจีนหรือโรงเรียนชาวจีนโพนทะเลใกลชายแดนฝง

พมา  เกือบทศวรรษที่ผานมา นักเรียนจีนที่ขามไปเรียนยังโรงเรียนประถมหรือมัธยมฝงพมาจึงลด

จํานวนลงอยางมาก  และการณกลับเปนวา เด็ก ๆ จากฝงพมา เชน จากรัฐฉาน (Shan) ถึงขนาด

อาศัยชองทางผานแดนผิดกฎหมายขามมายังโรงเรียนฝงอวิ๋นหนาน อําเภอ/เมืองชายแดนฝงพมา

รวมทั้งทางการรัฐคะฉ่ิน (Kachin) ยังมีการจางครูสัญชาติจีนไปสอนเปนจํานวนมาก  

 นอกจากนั้น นโยบายการเผยแพรตําราเรียนและขอสอบจีนก็ประสบผลอยาง

รวดเร็ว  โดยพบวาโรงเรียนประถมและมัธยมศึกษาบางสวนบริเวณชายแดนฝงพมาเร่ิมใช

แบบเรียนของจีนอยางกวางขวาง  จากสถิติของทางการจีนระบุวา ปการศึกษา 2006 ราน

หนาสือซินฮวา (新华书店) ในจังหวัดฯเตอหงไดจําหนายแบบเรียนระดับประถมและมัธยมใหแก

ฝงพมาเปนจํานวนถึง 182,792 เลม สวนโรงเรียนภาษาจีนในเมือง Chu Ghost ของพมา ตลอด

หลายปมานี้ ไดส่ังซื้อขอสอบกลางระดับประถมและมัธยมจากสํานักงานวิจัยและการศึกษาแหง

เขตบุกเบิกและพัฒนาหวานติง (畹町开发区教研室) ในเตอหง อยางตอเนื่อง (ฉางซีกวง, 

2009, น. 47)   เหตุการณทํานองเดียวกันยังเกิดข้ึนที่จังหวัดฯสิบสองพันนา โดยในปการศึกษา 

2006 รานหนาสือซินฮวาในทองถิ่นไดจําหนายแบบเรียนระดับประถมและมัธยมใหแกประเทศลาว 

34,422 เลม จําหนายใหแกพมา 24,079 เลม ครอบคลุมแบบเรียนวิชาภาษาและวรรณกรรมจีน    

(语文) คณิตศาสตร จริยธรรม ดนตรี ศิลปะ ภาษาอังกฤษ ธรรมชาติศึกษา และสังคมศึกษา (ฉาง

ซีกวง, 2009, น. 3)    
ภาพประกอบ 3 : หนังสือเรียนช้ันประถมศึกษาวิชาภาษาและวรรณคดี

จีนของโรงเรียนในเขตปกครองตนเองโกก้ัง ซึ่งเร่ิมแรกนําเขามาจากจีน 

และตอมามีการพิมพซ้ําเพิ่มเติมเองในเขตโกก้ัง  

  

เมื่อการศึกษาบริเวณชายแดนอวิ๋นหนาน-พมา 

เร่ิมพลิกโฉมไปในทางที่ดีข้ึน สงผลใหนักเรียนจีนที่เคยไหลไป

เรียนยังพมานั้นลดลงอยางเห็นไดชัด เชน นักเรียนจีนในอําเภอ 



94 

 

อ๋ิงเจียง (盈江) ที่ไปเรียนฝงพมาลดลงจาก 36 คนในป 2000 เหลือเพียง 12 คนในป 2007 (ฉาง

ซีกวง, 2009, น. 48) สวนใหญคือเด็กที่ติดตามพอแมไปคาขายยังฝงพมา  ขณะท่ีนักเรียนพมาที่

ขามมาเรียนฝงประเทศจีนนั้นกลับเพิ่มจํานวนข้ึนอยางตอเนื่อง อันเปนผลจากนโยบาย “ฟรี

คาใชจาย 3 หมวด” ที่ตอมาพัฒนาเปนนโยบาย “ฟรี 2 เพิ่ม 1” เชน ในจังหวัดฯเตอหงเพียงแหง

เดียว เมื่อป 2007 มีนักเรียนพมามาเรียนถึง 940 คน เฉพาะในเมืองหมางซ่ือ (芒市) ซึ่งเปนเมือง

เอกของจังหวัดฯ มีนักเรียนพมาที่มาเรียนช้ันประถม-มัธยมเพิ่มข้ึนจาก 166 คนในป 2000 เปน 

353 คนในป 2007 (ดูตารางที่ 4)  ทํานองเดียวกันที่เมืองหลินชาง ก็มีจํานวนนักเรียนพมาเพิ่มข้ึน

จาก 179 คนในป 2000 เปน 311 คนในป 2006 และ 328 คนในป 2007  ผลสํารวจเม่ือป 2007 

ยังพบวาเด็กชาวพมาที่ขามมาเรียนในพื้นที่ชายแดนอวิ๋นหนานนั้น ชั้นประถมศึกษาครองสัดสวน

สูงสุดถึง 74.3% รองลงมาคือ ชั้นมัธยมตน 14.5% อนุบาล 6.4% มัธยมปลาย 3.2% และ

มหาวิทยาลัย 1.7%  ขณะเดียวกัน นักเรียนพมาดังกลาวสวนใหญมีเช้ือสายจีนฮั่น โดยจากการ

สํารวจกลุมตัวอยาง 530 คนในพื้นที่ชายแดนเตอหงนั้น พบวาเปนชาวจีนฮั่น 70.2%  ชนชาติไต 

15.3% ชนชาติคะช่ิน 5.5% ชนชาติพมา 5.1% ชนชาติลีซอ 2.8% และอ่ืน ๆ อีก 1.1% (ฉางซีกวง, 

2009, น. 48)   

เพื่อสงเสริมใหการศึกษาในพื้นที่ชายแดนติดกับพมาพัฒนาอยางมั่นคงยิ่งข้ึน 

รัฐบาลอวิ๋นหนานไดกระตือรือรนที่จะจัดการอบรมเพื่อพัฒนาอาจารยผูสอนหลักสูตรการศึกษา

ชั้นตนแกพมาผานโครงการตาง ๆ อาทิ หนวยงานดานการศึกษาของรัฐบาลเมืองหลินชาง

สนับสนุนอยางเต็มที่ในการจัดอบรมใหแกครูชั้นประถมศึกษาในพื้นที่ชายแดนพมา  ต้ังแตป 2000 

เปนตนมา ไดชวยจัดอบรมใหแกครูประถม-มัธยมของพมาแลวกวา 800 คน/คร้ัง  โรงเรียนฝกหัด

ครูในอําเภอเจ้ินคัง (镇康) ยังเคยสงเจาหนาที่ไปชวยเหลือเขตโกกั้งจัดสอบคัดเลือกครูประถม-

มัธยม ซึ่งผูสมัครสอบ 300 คนลวนเปนนักศึกษาชาวจีนที่สําเร็จการศึกษาระดับมัธยมปลาย ปวช. 

หรือ ปวส. จาก 22 อําเภอใน 8 มณฑลของจีน   เดือนมีนาคม 2008 สํานักงานวิจัยและการศึกษา

อําเภอเจ้ินคังยังไดจัดสงเจาหนาที่เขารวมกับโครงการอาหารโลกแหงสหประชาชาติ (World Food 

Programme - WFP) ประจําอําเภอเหลากาย (Laukai) เขตปกครองตนเองโกกั้ง11 ในการจัดอบรม

สาธิตการเรียนการสอนสองภาษา (อังกฤษกับจีน) แกครูประถมในเขตโกกั้ง โดยมอบหมายครู 6 

                                                  
11 เขตปกครองตนเองโกกั้งกอต้ังขึ้นเม่ือวันที่ 30 มีนาคม 2011 แทนเขตปกครองพิเศษโกก้ัง ภายใตกฎหมาย

รัฐธรรมนูญฉบับป 2008 ของพมา  ปจจุบันนายไปส่ัวเฉิง (白所成) ดํารงตําแหนงประธานเขตปกครองฯ (ก๋ัว

กานโจวเปา, 15 พฤษภาคม 2011) 
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คนไปจัดอบรม และสงครูประถม-มัธยม 58 คนไปเขารวมรับการอบรมดวย  นอกจากน้ัน ครู-

อาจารยที่เกษียณอายุแลวจํานวนหนึ่งยังไปทํางานบริหารใหแกโรงเรียนประถม-มัธยมในเขตโกกั้ง

อีกดวย  ยกตัวอยางกรณีโรงเรียนประถม-มัธยมศึกษาเหลากาย ในบรรดาครู 35 คน มีครูสัญชาติ

พมาเพียง 2 คนเทานั้น ที่เหลือเปนครูสัญชาติจีนถึง 33 คน โดยเปนครูจากเมืองหลินชาง 25 คน 

ซึ่งสวนใหญมาจากอําเภอเจ้ินคังกับหยงเตอ (永德) (ฉางซีกวง, 2009, น. 47)    

 อยางไรก็ตาม มีขอนาสังเกตวาในการพัฒนาดานการศึกษานั้น ทางการจีนจะ

เปนผูวางแผนและดําเนินการเองทั้งหมดโดยปราศจากการชวยเหลือจากตางชาติ ขณะที่ฝงพมามี

องคกรระหวางประเทศเขาไปชวยพัฒนาผานโครงการตางๆ มากมาย อยางกรณีศึกษาในพื้นที่เขต

ปกครองตนเองโกก้ัง พบวาปจจุบัน โรงเรียนประถมในพ้ืนที่นอกเขตเมืองทั้งหมด ยังมีสภาพที่ลา

หลัง จํานวนนักเรียนนอย อีกทั้งมีอัตราการหยุดเรียนกลางคันจํานวนมาก  ซึ่งกระทบตอการ

พัฒนาทรัพยากรมนุษยในพื้นที่เปนอยางมาก ดวยเหตุนี้ โครงการอาหารโลกแหงสหประชาชาติ 

(WFP) จึงรวมมือกับภาคีองคกรระหวางประเทศอ่ืน ๆ12 (ดูแผนท่ี 2) ในการสงเสริมอัตราการเขา

โรงเรียนของเด็กๆ ตามหมูบานหางไกล สรางความมั่นคงทางอาหาร ตลอดจนยกระดับชีวิตความ

เปนอยูของชาวบานในถิ่นทุรกันดาร (ดูแผนที่ 3) 

WFP สํานักงานยอยเหลากาย เร่ิมรวมมือกับโครงการอาหารเพื่อการศึกษา (FFE) 

เมื่อป 2004 โดยพิจารณาจากอัตราความถี่ในการเขาเรียนของนักเรียน คือหากมาเขาเรียนไมตํ่า

กวา 80% ของเวลาเรียนทั้งหมด นักเรียนดังกลาวจะไดรับแจกขาวสารคนละ 10 กิโลกรัมตอเดือน 

เพื่อจูงใจและดึงดูดใหชาวบานสงบุตรหลานมาเขาเรียน เพราะแมวาจะตองจายคาเลาเรียนเทอม

ละประมาณ 200-300 หยวน ซึ่งถือวาสูงเมื่อเทียบกับฐานะและรายไดของชาวบาน แตก็สามารถ

ประหยัดคาขาวสารไปได 

จากรายงานของ  WFP สรุปผลโครงการ FFE ประจําป 2010-2011 ระบุวา เมื่อ

เร่ิมโครงการ มีนักเรียนไดรับแจกขาวสารราว 12,000 คน จาก 120 โรงเรียนที่เขารวม จนปจจุบัน 

FFE ไดแจกขาวสารถึงเดือนละประมาณ 180 ตันใหแกนักเรียนกวา 20,000 คนใน 220 โรงเรียน  

ถือวาประสบความสําเร็จไมนอยในการกระตุนใหชาวบานสงบุตรหลานมาโรงเรียน  ทั้งนี้ สัดสวน

ของผูเขาเรียนช้ันประถมศึกษาใน 491 ชุมชนในปการศึกษา 2010-2011 มีสูงถึง 21,687 คน 

                                                  
12 เฉพาะในเขตโกก้ังประกอบดวย (1) ADRA : Adventist Development and Relief Agency (2) AMDA : 

Asia of Medical Doctor Association (3) CARE : CARE International (4) WVI : World Vision (5) AHRN : 

Harm Reduction Network  
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(แบงเปนนักเรียนชาย 11,903 คน นักเรียนหญิง 9,784 คน) สูงข้ึน 45% จากป 2004 ที่เร่ิม

โครงการ (WFP, 2011, p. 4-5)  (ดูแผนภูมิที่ 2)  

ในรายงานฉบับเดียวกันนี้ยังระบุวา จากสถิติเมื่อเดือนพฤษภาคม 2010 โครงการ

อาหารเพื่อการศึกษาชวยใหเด็กในวัยเรียน 57% ไดเขาสูระบบการศึกษา  ทั้งนี้ ปจจัยที่ทําใหเด็ก

ไมสามารถไปโรงเรียนไดนั้น เปนเพราะผูปกครองไมอาจแบกรับภาระคาเลาเรียนและบางสวนมี

ความจําเปนที่เด็กจะตองชวยทําการเกษตรของครอบครัว (WFP, 2011, p. 3) 

 

ภาพประกอบ 4 : นายหลูกั๋วยวี่ (鲁国玉) ครู

ภาษาจีนประจําโรงเรียนประถมหมูบานเฮยเปง

หลง (黑崩龙村学校) ซึ่งเปนหมูบานชาวปะ

หลอง (德昂族) ในเขตโกก้ัง  เซ็นรับการแจก

อาหารจากโครงการ FFE เมื่อวันที่ 6 มิถุนายน 

2011 จํานวน 129 คน คนละ 10 กิโลกรัม  รวม 

25 กระสอบ 8 กิโลกรัม  สําหรับนักเรียนที่มาเขา

เรียนไมตํ่ากวา 80% เมื่อเดือนพฤษภาคม 2011 

  

 

ภาพประกอบ 5 : ด.ช.จางเตอเหมิง (张德檬) วัย 12 ขวบ 

นักเรียนช้ัน ป.4 ของโรงเรียนประถมหมูบานเฮยเปงหลง 

แสดงบัตรประจําตัวที่เขารวมโครงการ FFE ภายใตการ

สนับสนุนขาวสารจาก WFP ซึ่งบัตรดังกลาวจะระบุรายการ

ที่ได รับแจกขาวสาร พรอมทั้งขอมูลจํานวนสมาชิกใน

ครอบครัว  

 

 ทั้งนี้ ตามแผนการดําเนินงานของ WFP ในป 2011 นี้ จะสนับสนุนขาวสารเปน

จํานวนถึง 3,700  ตันใหแกเขตโกก้ัง โดยคาดวาจะมีผูไดรับแจกกวา 90,000 คนผานโครงการ

ตางๆ อาทิ โครงการอาหารเพื่อการศึกษา(FFE) โครงการอาหารเพื่อการฝกอบรม(FFT)  โครงการ

อาหารเพื่อการทํางาน(FFW) ฯลฯ (กั๋วกานโจวเปา, 2011)   
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องคการทุนเพื่อเด็กแหงสหประชาชาติ (ยูนิเซฟ) เปนอีกองคกรระหวางประเทศที่

เขาไปใหความชวยเหลือดานการศึกษาแกเด็ก ๆ ในพื้นที่ชายแดนพมา โดยในเขตโกกั้งในมี

โครงการแจกอุปกรณการเรียนการสอนแกโรงเรียนประถมศึกษาในหมูบานทั้ง 220 โรงเรียน เพื่อ

แบงเบาภาระคาใชจายดานการศึกษาของแตละครัวเรือนและสงเสริมใหเด็ก ๆ เขาเรียนมากข้ึน  

โดยจะแจกกระเปานักเรียนใหแกเด็กชั้น ป.1 และแจกอุปกรณการเรียนแกชั้นปอ่ืน ๆ ทุกเร่ิมตนป

การศึกษาใหม  พรอมดวยอุปกรณการกีฬาและการสอนแกครูในแตละโรงเรียน  ซึ่งแตละป

การศึกษายูนิเซฟไดแจกอุปกรณการเรียนใหแกนักเรียนในเขตโกกั้งราว 30,000 คน 13 

 ภาพประกอบ 4-5 : เด็กๆ โรงเรียนประถมกั๋วหยาง ไดรับแจกอุปกรณการศึกษาจากความ

ชวยเหลือขององคการยูนิเซฟ เมื่อวันที่ 11 กรกฎาคม 2011  

 

 ปจจุบันโรงเรียนตามแนวชายแดนพมา-จีนยังไมไดรับการพัฒนาเทาที่ควร โดย

จากการสุมสํารวจโรงเรียนประถมในหมูบานราว 220 แหงในเขตโกกั้ง พบวา อาคารเรียนตาง ๆ มี

สภาพทรุดโทรม เด็กหลายชั้นตองเรียนรวมดวยกันในหองเดียว จํานวนนักเรียนนอย โดยมีปญหา

หลัก ๆ ที่คลายคลึงกัน ดังนี้   

 (1) เงินทุน : โรงเรียนตามหมูบานทั้งหมดเปนโรงเรียนเอกชนที่ชาวบานชวยกัน

กอสรางดวยน้ําพักน้ําแรงของตัวเอง และหวังจะไดรับการสนับสนุนจากสวนกลางเปนอยางยิ่ง  

เงินเดือนของครูแตละโรงเรียนจะมาจากคาเทอมซ่ึงเฉลี่ยอยูที่ 100-200 บาท จากจํานวนนักเรียน

                                                  
 13 จากการสัมภาษณเจาหนาที่ของ ADRA (Adventist Development and Relief Agency)  หนวยงานที่รับ

หนาที่เปนตัวแทนยูนิเซฟในการแจกอุปกรณการศึกษาแกโรงเรียนประถมในเขตชนบทของโกก้ัง เม่ือวันที่ 11 

กรกฎาคม 2011  
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เฉล่ีย 100-200 คนตอโรงเรียน นายเถียนเจียเซิง (田家声) ผูชวยครูใหญโรงเรียนกั่วหยาง (果杨

小学) หมูบานจ๋ีเสียง  (吉祥村) ใกลชายแดนโกกั้ง-หนันสาน  (南伞) สะทอนวา  หากมี

งบประมาณมากพอ จะไดนํามาพัฒนาโรงเรียนใหดีข้ึน เชน มีรถรับ-สงนักเรียน  เพราะปจจุบันมี

นักเรียนถึง 60-70 ที่ตองเดินเทาไปกลับวันละ 3-4 โมง ยิ่งถาฝนตกจะยิ่งลําบาก เพราะเปนพื้นที่

ภูเขาเสียสวนใหญ หรืออาจจะทําหอพักในโรงเรียน โดยครูก็จะมาอยูดูแลนักเรียนดวยเพื่อความ

ปลอดภัย ตลอดจนสามารถนํามาเปนคาอาหารกลางวันแกนักเรียน จะไดไมตองเดินกลับบานชวง

พักกลางวัน ซึ่งนักเรียนบานไกลทั้งหลายมักกลับมาเรียนคาบบายลาชา   

 (2) ผูปกครองไมใหความสําคัญกับการศึกษา : ส่ิงแวดลอมทั้งในครอบครัวและ

สังคมโกกั้งลวนไมเอ้ืออํานวยหรือสงเสริมใหเด็กเรียนหนังสือแสวงหาความรู สวนใหญผูปกครอง

จะสงเด็กเล็กวัย 5-6 ขวบมาเรียนช้ันประถมตอนตน เหมือนฝากใหครู-โรงเรียนชวยเล้ียง โดยไมได

มีเปาหมายหลักวาใหมาเลาเรียนวิชาความรู ดังนั้น เมื่อถึงชั้นประถมตอนปลาย เด็กจะอายุราว 

13-14 ขวบ ผูปกครองก็มักจะใหเลิกเรียน แลวใหชวยทําเกษตรของครัวเรือน ไปทํางานรับจาง หรือ

ทํางานในบอนคาสิโน14   

ในพื้นที่ที่เศรษฐกิจสังคมยังไมเจริญเทาที่ควรนั้น ทัศนะคติของชาวบานมักไม

คอยใสใจเร่ืองการศึกษา อีกทั้งรูปแบบการผลิตและวิถีที่ชีวิตที่ลาหลัง ทําใหลูกหลานในบาน

กลายเปนกําลังหลักในการทํางานเกษตรของครัวเรือนต้ังแตวัยเยาว อีกทั้งผูปกครองในกลุมชน

ชาติสวนนอยจํานวนหนึ่งยังเห็นวา การสงบุตรหลานไปเรียนไมคุมคาเทากับทํางานที่บาน บางก็

เห็นวา เด็กยิ่งเรียนสูงจะยิ่งเกียจคราน เพราะจบแลวจะไมยอมทํางานที่ใชแรงงานทางกายอีกเลย 

(หล่ีหวยอ่ีว, 2004, น. 7)   สวนใหญจึงใหบุตรหลานเรียนเพียงเล็กนอยแคพออานออกเขียนไดซึ่ง

ปญหานี้จะตองอาศัยนโยบายของทางการที่จะชวยผลักดันใหชาวบานเห็นความสําคัญของ

การศึกษา ปรับปรุงคุณภาพการเรียนการสอน ตลอดจนสรางอาชีพรองรับ   

 (3) นักเรียนลดนอยลง : เหตุการณความไมสงบในเขตโกก้ังเมื่อป 2009 ทําให

โรงเรียนที่อยูใกลชายแดนมีนักเรียนนอยลงไปเกือบคร่ึง เพราะผูปกครองตางกังวลเร่ืองความ

ปลอดภัย เนื่องจากเด็กๆ ตองออกเดินเทาไปเขาเรียนต้ังแตเชามืด ฟายังไมสวาง ซึ่งเปนชวงที่

ทหารพมาออกลาดตระเวน สรางความกังวลเร่ืองความปลอดภัยทั้งกับผูปกครองและนักเรียน 

นอกจากนั้น ผูปกครองสวนใหญมักเห็นวาคุณภาพโรงเรียนในเขตโกกั้งสูทางประเทศจีนไมได จึง

                                                  
 14 ปจจุบันเขตโกก้ังมีบอนคาสิโนทั้งหมด 24 แหง สวนใหญรองรับลูกคาชาวจีนเปนหลัก ขณะเดียวกันก็เปน

แหลงสรางอาชีพที่สําคัญของหนุมสาววัยทํางานในโกก้ัง  
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มักสงบุตรหลานไปเรียนที่หนันสานแทน เชน ในหมูบานหยางหลงไจ (杨龙寨) และจงไจ (中寨) 

ที่อยูติดชายแดนโกก้ัง-หนันสาน มีเด็ก ๆ ขามไปเรียนที่หนันสานรวมกันราว 70 คน บางสวนไปเชา

เย็นกลับ แตถาเปนครอบครัวที่พอมีฐานะจะสงไปพักที่ฝงหนันสาน แลวคอยกลับมาเขตโกกั้ง

สัปดาหละคร้ัง สวนถาเปนเด็กในตัวเมืองเหลากาย จะไปเรียนอยูประจํากันจํานวนมาก  

ปรากฏการณที่เกิดข้ึนนี้สะทอนวาโรงเรียนโกกั้งมีคุณภาพคอนขางตํ่า ผูปกครอง

ตางเห็นวาโรงเรียนทางพมาคุณภาพสูประเทศจีนไมได อีกทั้งจีนมีนโยบายการศึกษาภาคบังคับ

เรียนฟรี 9 ป  จึงดึงดูดใหผูปกครองในเขตโกก้ังที่ใสใจการศึกษา มีฐานะพอสมควร และมีเสนสาย 

สงบุตรหลานไปเรียนฝงหนันสานกันเปนสวนใหญ   

อีกประเด็นหนึ่งที่เปนแรงผลักดันใหผูปกครองชาวพมาสงบุตรหลานมาเรียนยัง

ประเทศจีนมากข้ึนนั้น เปนเพราะสวนใหญมองวา ภาษาจีนมีความสําคัญกวาภาษาพมามาก  อีก

ทั้งปจจุบันนโยบายของรัฐบาลกลางพมานั้น กําลังมุงขยายการเรียนภาษาพมาใหครอบคลุมทั่ว

ประเทศ โดยเฉพาะในพื้นที่ปกครองของกลุมชาติพันธุตางๆ ทั้งนี้ ก็เพื่อลดชองวางการส่ือสารของ

คนในประเทศ ขยายอํานาจปกครองของสวนกลาง  และเพื่อความเปนปกแผนของชนในชาติ 

ภาพประกอบ 6-7 : สภาพโรงเรียนที่แตกตางกันอยางมากระหวางโรงเรียนประถมในอําเภอเจ้ินคัง 

(ขวา) กับโรงเรียนประถมในชนบทเขตโกก้ัง (ซาย) แมวาหนาโรงเรียนทั้งสองแหงจะมีคําขวัญ

สงเสริมการศึกษาเชนเดียวกันวา “โครงการใหญรอยป มีการศึกษาเปนพื้นฐาน (百年大计，教

育为本)”    

ทํานองเดียวกัน จากผลสํารวจกลุมตัวอยางนักเรียนพมา 470 คนบริเวณ

ชายแดนเตอหง เมื่อป 2007 ยังพบวา มีนักเรียนที่ประสงคจะมาเรียนเมืองจีนถึง 87% ไมประสงค 

9.8% และไมระบุ 3% (ฉางซีกวง, 2009, น. 49) โดยสวนใหญแลวมาตองการมาเรียนภาษาจีน

เปนหลัก 
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เมื่อเปนเชนนี้ โรงเรียนทางฝงประเทศจีนตามแนวชายแดน จึงมีมาตรการรองรับ

นักศึกษาจากฝงพมา อาทิ โรงเรียนประถมเฉิงกวานหวันเส่ียว (城关完小) ในอําเภอเจ้ินคัง ซึ่ง

เปดดําเนินการมาต้ังแตป 1966 นั้น ปจจุบันมีนักเรียนรวม 976 คน ในจํานวนนี้เปนนักเรียน

สัญชาติพมา 118 คน คิดเปน 12% ของจํานวนนักเรียนทั้งหมด คร่ึงหนึ่งเปนนักเรียนประจํา โดย

นักเรียนพมาจะเรียนรวมกับนักเรียนจีนในแตละระดับชั้น เมื่อเรียนจบแลวจะไดวุฒิการศึกษาที่จะ

เรียนตอชั้นมัธยมศึกษาได  ภายหลังจากที่จีนประกาศใชการศึกษาภาคบังคับ 9 ปที่งดเวนคาเทอม

ใหแกนักเรียนแลว ปรากฏวามีนักเรียนพมามาเรียนเพิ่มมากข้ึนอยางเห็นไดชัด  ดวยจํานวน

นักเรียนที่เพิ่มข้ึนอยางตอเนื่อง ในปการศึกษาหนาโรงเรียนจึงเตรียมยายไปยังพื้นที่ใหม ซึ่งอยูใกล

กับดานชายแดนหนันสาน-โกกั้งมากยิ่งข้ึน คาดวาจะมีเด็ก ๆ ชาวพมามาเรียนเพิ่มข้ึนอีกใน

อนาคต15   

 นอกจากนั้น ยังมีโรงเรียนมัธยมศึกษาหลายเลข 1 ประจําอําเภอเจ้ินคัง ที่ปจจุบัน

มีนักเรียนสัญชาติพมา 60 คนจากนักเรียนทั้งหมด 1,571  โรงเรียนแหงนี้เปดดําเนินการมาต้ังแต

ยุคสาธารณรัฐจีนเมื่อป 1937  เปนสถานศึกษาที่มีเกียรติคุณและผลงานดีเดนหลายดาน จนป 

2007 ไดรับการอนุมัติจากสํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนสูสากล (ฮั่นปน) ใหเปน 

“ศูนยสงเสริมภาษาจีนสูสากลระดับประถม-มัธยมศึกษา” โรงเรียนยังมีโครงการความรวมมือเพื่อ

สงเสริมการศึกษาแกนักเรียนพมาในพื้นที่ชายแดน นอกจากมีโครงการสงครูไปแลกเปล่ียนกับ

โรงเรียนในเขตโกกั้งแลว ยังมีโครงการสําคัญไดแก16 

 - โครงการสนับสนุนเงินชวยเหลือคาครองชีพแกนักเรียนประจําฐานะยากจน ซึ่ง

แมจะเปนโครงการสําหรับนักเรียนจีน แตก็ครอบคลุมถึงนักเรียนชาวพมาดวย โดยแตละเทอมจะมี

เงินสนับสนุนแกนักเรียนช้ันมัธยมตนที่เขาเกณฑ 100 คน เปนเงินรวม 20,000 หยวน ในจํานวนนี้

เปนของนักเรียนพมา 1,500 หยวน 

-  ป 2010 ภายใตการผลักดันของสํานักงานกิจการชาวจีนโพนทะลแหง

มณฑลอวิ๋นหนาน ยังไดริเร่ิม “โครงการเด็กเช้ือชาติจีนสืบรากเหงาสัญจร (中华寻根之旅)” ข้ึน 

โดยจะพานักเรียนพมาเช้ือสายจีนมาทํากิจกรรมแลกเปล่ียนกับนักเรียนในจีน รวมทั้งพาไปดูงาน

กิจการใหญๆ เชน โรงงานปูนและโรงงานน้ําตาลในเจ้ินคังดวย เพื่อใหนักเรียนพมาไดเห็นแนวทาง

                                                  
15 ขอมูลจากการสํารวจโรงเรียนเฉิงกวานหวันเส่ียว เม่ือวันที่ 13 กรกฎาคม 2011 
16 ขอมูลจากการสํารวจโรงเรียนมัธยมศึกษาหมายเลข 1 ประจําอําเภอเจิ้นคัง เม่ือวันที่ 13 กรกฎาคม 2011 
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ประกอบอาชีพในอนาคต เชน ชองทางทํากินจากการปลูกออยเพื่อปอนใหแกโรงงานน้ําตาลใน

เจิ้นคัง ฯลฯ อันเปนการสรางความมั่นคงทางอาชีพแกชาวพมา  

 - หลายปกอน เมื่อรองเลขาธิการคณะกรรมการมณฑลอวิ๋นหนาน หล่ีจี้เหิง          

(李纪恒) ไดมาเยี่ยมชมกิจการของโรงเรียน ไดสนทนากับตัวแทนนักเรียนชาวพมา พบปญหาวา 

เมื่อจบชั้นมัธยมปลายแลว ไมสามารถเรียนตอระดับอุดมศึกษาในจีนตอไปได เพราะขาดทั้งโอกาส

และเงินทุน  หลังจากนั้นทางรัฐบาลมณฑลอวิ๋นหนานจึงมีมาตรการใหคัดเลือกนักเรียนชาวพมาที่

จบชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 แลว ไปเรียนเพิ่มเติมภาษาจีนยังวิทยาลัยหัวเฉียวปูเส้ียว (华侨补校) 

เปนเวลาหนึ่งป เพื่อเตรียมความพรอมในการเขาเรียนตอยังมหาวิทยาลัยในคุนหมิงตอไป โดยจะ

ไดรับการสนับสนุนทุนการศึกษาจากทางรัฐบาลมณฑลอวิ๋นหนาน  ปการศึกษา 2010 ที่ผานมา

ทางโรงเรียนไดคัดเลือกนักเรียนพมาไปเรียนตอ 10 คน นายเหอหมิงกุย (何明贵)  ครูใหญ

โรงเรียนมัธยมศึกษาหมายเลข 1 อําเภอเจ้ินคัง ยังระบุวา  

 

มาตรการตางๆ เหลานี้ ก็เพื่อเสริมสรางความกลมกลืนสมานฉันทในพื้นที่

ชายแดนจีน-พมา และสําหรับจีนแลว การที่มีผูเรียนภาษาจีนมากเทาไรยิ่งนับเปน

เร่ืองที่ดี เพราะสอดคลองกับนโยบายสงเสริมใหภาษาจีนเปนภาษาสากล  

 

 ปจจุบัน รัฐบาลจีนยังไดผอนปรนการกํากับดูแลกิจการชายแดนเพื่อสงเสริม

การศึกษาขามแดนดวย โดยมีการกอต้ังโรงเรียนประเภทตาง ๆ ที่เกี่ยวของ ไดแก โรงเรียนมิตรภาพ

จีน-พมา (中缅友谊学校) โรงเรียนปองกันชายแดน (边防学校) และโรงเรียนดานเขาออก

ประเทศ (国门学校) เปนตน 

 ยกตัวอยางในจังหวัดฯสิบสองพันนา ดานชายแดนเทศบาลตําบลตาล่ัว (打落) 

อําเภอเหมิงไห (勐海) ซึ่งอยูติดกับอําเภอเหมิ่งลา (猛拉) เขตปกครองพิเศษท่ี 4 แหงรัฐฉาน

ตะวันออก  มีโรงเรียนมิตรภาพจีน-พมาระดับประถมและมัธยมรวม 4 แหง มีนักเรียนพมาเกือบ 

220 คนที่ผานดานไป-กลับทุกวัน  นับต้ังแตเดือนพฤษภาคม 2007 ทางหนวยปองกันชายแดนสิบ

สองพันนา จึงไดเปด “ชองทางสีเขียว” แกเด็กนักเรียนเหลานี้ โดยเพียงแสดงบัตรนักเรียนที่ทาง

โรงเรียนออกให ก็จะสามารถเขาออกไดโดยยกเวนการตรวจ อีกทั้งขยายเวลาเปดปดดานจากเดิม 

8:00-18:00น. เปน 6:30-22:00น. (ซินหัวหวาง, 2009, ตุลาคม 27)   

 ทํานองเดียวกันที่จังหวัดฯเตอหง มีหมูบานชายแดนอวิ๋นจิ่ง (云井) ที่ไดรับการ

ขนานนามวา “หนึ่งหมูบานเชื่อมสองประเทศ” เนื่องจากเปนหมูบานที่ชาวไตอาศัยอยูรวมกันมาแต
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เดิม และเพิ่งถูกแยกออกจากกันก็เพราะเสนเขตแดนประเทศ  ชาวบานจึงไปมาหาสูกันเปนเร่ือง

ปกติ  ใกลกับสถานีปองกันชายแดนเพียง 200 เมตร เปนที่ ต้ังของโรงเรียนประถมปองกัน

ชายแดนอวิ๋นจ่ิง ที่ใหสวัสดิการ “ฟรี 2 เพิ่ม 1” แกเด็กพมาเชนเดียวกับเด็กจีนดวย ทําใหมีนักเรียน

พมาเชาไปเย็นกลับถึง 50 คน คิดเปน 43% ของจํานวนนักเรียนทั้งหมด  ทางการจึงทําบัตรผาน

แดนใหแกนักเรียนเหลานี้ฟรี พรอมทั้งติดต้ังกลองวงจรปด 24 ชั่วโมงบริเวณสองขางทางชองผาน

แดน เพื่อสอดสองปองกันพฤติกรรมผิดกฎหมายและพิทักษรักษาความปลอดภัยใหแกเด็ก ๆ พมา

ที่ขามมาเรียนฝงจีนดวย (ซินหัวหวางอวิ๋นหนาน, 2011, มิถุนายน 2) 

 สวนที่เมืองหลินชาง โรงเรียนดานเขาออกประเทศชุดแรกในอําเภอชายแดน 3 

แหง ไดแก เกิงหมา (耿马) เจิ้นคัง (镇康) และชางหยวน (沧源) ไดสรางเสร็จเรียบรอยพรอมโอน

ใหแตละโรงเรียนใชงานเมื่อปลายป 2010  ซึ่งจะสรางความสะดวกปลอดภัยใหแกนักเรียนพมา

ที่มาเรียนระดับประถม-มัธยมในพื้นที่กวา 1,000 คน  ยกตัวอยางเชน โรงเรียนประถมเซ่ียเฉิงหวัน

เส่ียวตําบลเหม่ิงติง (孟定下城完小) ปจจุบันมีนักเรียนทั้งหมด 1,175 คน เปนชนชาติสวนนอย 

516 คน และเปนชาวพมา 28 คน ซึ่งสวนใหญเปนลูกหลานของชาวพมาที่เขามาทําการคาในเหม่ิง

ติง และมีบางคนที่อยูประจํากลับบานเฉพาะตอนสุดสัปดาห  เกี่ยวกับประเด็นนี้  นายเจ้ิงเจ้ียนหัว 

อดีตครูใหญวิทยาลัยคุรุศาสตรหลินชาง ใหความเห็นวา  

 

โรงเรียนบริเวณดานเขาออกประเทศจะสงผลใหการศึกษาในพื้นที่เขต/อําเภอ

ชายแดนคอย ๆ มีมาตรฐานมากข้ึนเร่ือย ๆ และเปนประโยชนอยางยิ่งแกการ

ยกระดับคุณภาพประชากรในเขตชนชาติสวนนอยตามแนวชายแดน เสริมสราง

ภาพลักษณที่ดีของประเทศ ตลอดจนสงเสริมมิตรภาพอันดีระหวางจีนกับพมา 

(เหญินหมินหวาง, 2010, ธันวาคม 24) 

 

 
บทบาทของการศึกษา : จากความมั่นคงของมนุษยสูความม่ันคงแหงรัฐ 

  ถึงแมวาการศึกษาจะถูกมองเปนประเด็นความมั่นคงของมนุษยในระดับ

ปจเจกชน แตในทัศนะของจีนแลว ความมั่นคงทางการศึกษาจะนํามาซ่ึงความมั่นคงทางเศรษฐกิจ 

ความมั่นคงทางสังคม และกาวสูการเปนสังคมกินดีอยูดี หรือ เส่ียวคัง (小康) ตามทฤษฏีสังคม

นิยมของจีน และสูงสุดคือความมั่นคงแหงรัฐ  ขณะเดียวกัน การศึกษาตามแนวพรมแดนเปนพื้นที่

ที่ตองมีนโยบายเฉพาะ เนื่องจากความสงบสุขของพื้นที่ชายแดนคือรากฐานสูความกลมกลืน
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สมานฉันทของประเทศ ขณะท่ีการศึกษาประชาชาติในพื้นที่ดังกลาวคือรากฐานสําคัญในการ

พัฒนาเศรษฐกิจของชนชาติ เสริมสรางความสามัคคีในหมูประชาชน และธํารงเสถียรภาพบริเวณ

ชายแดนไวไดอยางมั่นคง (หวังกั๋วเฉียง, 2009, น. 74) 

 ปจจุบัน รัฐบาลจีนใหความสําคัญกับพื้นที่บริเวณชายแดนเปนอยางมากโดย

มองขามประเด็นความม่ันคงระดับปจเจกชนไปสู ประเด็นความม่ันคงขามรัฐ (跨国安全) และ 

สํานึกรวมทางชาติพันธุ (民族认同) หรือสํานึกรวมแหงชาติรัฐ (国家认同)  

 สําหรับปญหาความมั่นคงขามรัฐนั้น จีนมองวาเปนผลพวงสวนหนึ่งจากยุคหลัง

สงครามเย็น เปนปญหาความมั่นคงรูปแบบใหม ที่เรียกวา ความมั่นคงไมตามแบบ (非传统安全) 

ซึ่งหากกลาวตามนิยามของลูจงเหวย (陆忠伟) แลว ความมั่นคงขามรัฐ ครอบคลุมปญหาที่สงผล

กระทบตอความมั่นคงทั้งในระดับรัฐ ระดับภูมิภาค และระดับโลก อาทิ ขบวนการกอการราย 

การคาของเถื่อนและยาเสพติด อาชญากรรมขามชาติ การอพยพยายถิ่นแบบผิดกฎหมาย โรค

ระบาด และมลทิษทางส่ิงแวดลอม เปนตน ซึ่งลวนเปนประเด็นปญหาที่ขามพรมแดนแหงรัฐทั้งส้ิน 

จากปจจัยความไมมั่นคงรูปแบบใหมดังกลาว ยอมสรางแรงกดดันและเปนความทาทายตอความ

มั่นคงตามแนวชายแดนอวิ๋นหนาน ซึ่งอาจนําไปสูปญหาชนชาติขามแดนได (เหอเยว, 2006, น. 

89)   

โดยปญหาที่อาจเกิดข้ึนไดแก การถูกแทรกซึมจากลัทธิกอการรายไดงาย รวมทั้ง

หากเศรษฐกิจในพื้นที่ยังดอยพัฒนา ยอมมีโอกาสที่ชาวบานในพื้นที่จะหารายไดดวยชองทางที่ผิด

กฎหมาย  โดยเฉพาะพื้นที่ชายแดนอว๋ินหนานท่ีมีภัยคุกคามดานยาเสพติดเปนทุนเดิม  ในชวง

ทศวรรษ 1980-1990 พื้นที่สามเหล่ียมทองคํามีชื่อเสียงโดงดังในเร่ืองการผลิตยาเสพติด เมื่อผนวก

รวมกับพื้นที่ชายแดนตะวันตกเฉียงใตของจีน  (ที่รวมอวิ๋นหนานดวย) จะกลายเปนเขต 

“สามเหล่ียมทองคํายักษ” ที่ครอบคลุมหวงโซการผลิตยาเสพติดต้ังแตการเพาะปลูก เก็บเกี่ยว แปร

รูป และสงออกครบวงจร  จากสถิติของสํานักงานวาดวยยาเสพติดและอาชญากรรมแหง

สหประชาชาติ (UN Office on Drugs and Crime - UNODC) ระบุวา ต้ังแตกลางทศวรรษ 1990 

เปนตนมา พื้นที่ปลูกฝนทางตอนเหนือของพมาและลาวครอบคลุมอาณาเขตราว 1.3-1.4 ลานไร

จีน17 ผลิตฝนไดราว 1,500-2,000 ตันตอป และเฮโรอีนอีก 120-150 ตันตอป ซึ่งเขต “สามเหล่ียม

ทองคํายักษ” นี้เปนที่อยูอาศัยของชนชาติขามแดนถึง 16 ชนชาติ ซึ่งยังเปนประชาชนกลุมที่

ยากจน จึงถูกยั่วยวนดวยการคายาเสพติดไดงาย (เหอเยว, 2006, น. 89)  จึงเห็นไดวา การจะ

                                                  
17 1 ไรจีน (亩) = 666.7 ตารางเมตร 
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สรางกําแพงปองกันความมั่นคงไมตามแบบเหลานี้ไดนั้น จะตองเร่ิมจากการใหวิชาความรูแก

ประชาชนในพื้นที่สุมเส่ียงดังกลาว ตลอดจนการสรางอาชีพทดแทน และพัฒนาคุณภาพชีวิตดาน

อ่ืนๆ ควบคูไปดวยกัน  

ยกตัวอยางกรณี พื้นที่เขตโกกั้งซึ่งเร่ิมปลูกฝนมาต้ังแตสมัยเปนดินแดนอาณา

นิคมอังกฤษ จึงกลายเปนอาชีพและรายไดหลักของชาวโกกั้งมาเกือบศตวรรษ กระทั่งป 2000 เร่ิม

มีนโยบายหามปลูกฝน กอนจะปราบปรามการปลูกฝนไดสําเร็จในป 2002  หลังจากนั้น จึงมี

โครงการสงเสริมใหปลูกพืชเศรษฐกิจทดแทนข้ึนอยางกวางขวาง โดยสภาพภูมิประเทศในเขตโกก้ัง

นั้น เหมาะสมแกการปลูกออยและขาวโพดเปนอยางมาก  กอปรกับรัฐบาลจีนมีนโยบายแกปญหา

ความยากจนตามแนวชายแดนอวิ๋นหนานอยูแลว จึงไดจัดต้ังโรงงานน้ําตาลข้ึนที่อําเภอเจ้ินคัง โดย

ถือเปนหนึ่งในอุตสาหกรรมหลักในความสนับสนุนของรัฐบาล และกอต้ังคณะกรรมการกํากับดูแล

การปลูกออยข้ึน เปนหนวยงานบัญชาการคอยรับซื้อผลผลิตของชาวบานรวมทั้งผลผลิตจากเขตโก

กั้งดวย เพื่อนําไปแปรรูปเปนน้ําตาลตอไป ในขณะที่ภาคการศึกษาบริเวณชายแดนดังกลาว  

อวิ๋นหนานก็มุงใหการศึกษาและโอกาสทางอาชีพแกนักเรียนชาวพมาจากโกก้ังดังที่กลาวไวแลว18 

ซึ่งถือเปนตัวอยางหนึ่งของความรวมมือระหวางประเทศเพื่อความมั่นคงของมนุษย 

 สําหรับปญหาสํานึกรวมทางชาติพันธุหรือสํานึกรวมแหงชาติรัฐนั้น  ที่ผานมา

เนื่องจากพื้นที่ที่กลุมชนชาติขามพรมแดนอาศัยอยูนั้นสวนใหญจะเปนเขตเทือกเขาสูงชัน การ

คมนาคมยังไมสะดวกมากนัก ชาวบานสวนใหญไมไดใชภาษาจีนกลางเปนหลัก และสวนใหญไม

เคยออกจากเขตเทือกเขาที่ตนอาศัยอยู จึงไมรูเร่ืองเกี่ยวกับเมืองอ่ืน ๆ ทั่วประเทศจีน  ดังนั้น ส่ิงที่

รัฐบาลจีนกังวลคือ ในทัศนะของครอบครัวชนชาติขามพรมแดนทั้งหลาย การอบรมส่ังสอนจะขาด 

“มโนทรรศนเกี่ยวกับประเทศ” พวกเขาจะรับรูโลกภายนอกก็แตพื้นที่หรืออาณาเขตที่ตนสามารถ

เดินทางไปถึง  ดังนั้น นักเรียนขามพรมแดนสวนใหญจึงมีสํานึกรวมแหงชาติรัฐหรือสํานึกรวมทาง

วัฒนธรรมจีน(ฮั่น-ผูวิจัย)เบาบางมาก (เหอเยว และ เกาหง, 2010, น. 39)  อนึ่ง หากจะกลาวถึง

สํานึกรวมทางชาติพันธุแลว ในนัยของรัฐบาลจีนยอมหมายถึง ชนชาติฮั่น มากกวาจะหมายถึงชน

ชาติสวนนอยแตละกลุม  

 ประเด็นนี้จึงเปนแรงผลักดันใหจีนแกปญหานักเรียนจีนไหลออกไปยังเพื่อนบาน 

และพัฒนาการศึกษาของจีนใหแข็งแกรงข้ึน เพื่อเปนฝายดึงดูดใหเพื่อนบานขามแดนมาเรียนกัน

ตนแทน ซึ่งนโยบายที่ใชสวนหนึ่งก็หยิบยืมมาจากประเทศอื่น   ปจจุบัน จีนเร่ิมตระหนักมากข้ึนวา 

                                                  
 18 ขอมูลจากการสํารวจพื้นที่ชายแดนจีน-พมา ระหวางวันที่ 6-15 กรกฎาคม 2011 
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ศักยภาพดานการศึกษาของประเทศหน่ึง ไมเพียงแสดงออกดวยระบบการศึกษาในพื้นที่เมือง

ศูนยกลางเทานั้น แตยังตองแสดงออกในพื้นที่ชายแดนดวย  สภาพการศึกษาของกลุมชนชาติขาม

แดน หากไมไดรับการปรับปรุงแกไขในเร็ววัน ก็ยอมจะกระทบโดยตรงกับการพัฒนาที่ประสาน

สอดคลองกันของหมูชนในชาติ เสถียรภาพทางสังคมชายแดน และภาพลักษณของรัฐในเวที

ระหวางประเทศ  ดังนั้น การพัฒนาโรงเรียนประถม-มัธยมตามตําบลชายแดน จึงมิใชประเด็นทาง

เศรษฐกิจเทานั้น หากแตยังเปนประเด็นทางการเมือง ซึ่งกระทบกับความมั่นคงทางวัฒนธรรมของ

จีนตลอดแนวพรมแดนอวิ๋นหนานดวย  รัฐบาลจีนจึงมุงเนนนโยบายการศึกษาที่จะทําใหนักเรียน

ในพื้นที่ดังกลาวรูสึกวาไดรับประโยชนจากนโยบายการศึกษาของรัฐอยางเต็มที่ เพื่อใหพวกเขา

รูสึกภาคภูมิใจที่เกิดเปนชาวจีน (เหอเยว และ เกาหง, 2010, น. 40-41) จนเกิดความรูสึกรักและ

ภักดีตอประเทศชาติ  ฉะนั้น เปาหมายหนึ่งในการพัฒนาการศึกษาของจีนในพื้นที่ที่มีความ

หลากหลายทางชนชาติอยางอวิ๋นหนานแลว จึงมุงดึงความรูสึกของเยาวชนจากสํานึกรวมทางชาติ

พันธุใหหันเขาสูสํานึกรวมทางชาติรัฐ  ทั้งนี้ ก็เพื่อความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันของชนในชาติ และ

ความมั่นคงแหงรัฐนั่นเอง 

จึงเห็นไดวา นโยบายสิทธิพิเศษของรัฐบาลจีนยุคใหม ไมเพียงดึงดูดความสนใจ

ของประชาชนตามแนวชายแดนจีนเทานั้น แตยังสงผลใหเด็ก ๆ ชาวจีนที่เคยขามแดนไปเรียนยัง

ประเทศรอบขางทยอยกลับไปเรียนยังประเทศจีนเกือบหมด  อีกทั้งยังดึงดูดความสนใจของ

ประชาชนที่อาศัยอยูบริเวณใกลพรมแดนจีนดวย  โดยไมเพียงเพ่ิมจํานวน “นักเรียนตางชาติ” ให

เขาไปเรียนในดินแดนจีนมากข้ึนเทานั้น แตยังมีการนํารูปแบบการจัดการศึกษาของจีนไปใช พรอม

ดวยตําราเรียน แบบขอสอบ รวมทั้งนําเขาครูจากประเทศจีนดวย  อาจกลาวไดวา ระบบการศึกษา

ชายแดนอวิ๋นหนานไดแผขยายอิทธิพลไปยังประเทศขางเคียง ซึ่งถือเปนอํานาจละมุน (Soft 

Power) ประเภทหนึ่งของจีน โดยอาศัยการเรียนการสอนภาษาจีนเปนเคร่ืองมือในการแผขยาย

อุดมคติและวัฒนธรรมจีนไปพรอมกับการศึกษา  ที่สําคัญฝายเสนอนโนบายการศึกษาของ

ทางการอวิ๋นหนาน ยังสรุปไววา  

 

เปาหมายปลายทางแหงการแผขยายอิทธิพลทางดานการศึกษาของประเทศจีน

และมณฑลอวิ๋นหนานนั้น  คือตองการใหวัฒนธรรมจีนเคียงคู ไปกับการ

เจริญเติบโตของประเทศเหลานั้น  ประทับตรา “ประเทศจีน” ไวอยางแนนหนาบน

หนทางการพัฒนาของพวกเขา  เมื่อถึงเวลาน้ัน จีนจะอาศัยเสนทางคมนาคมที่
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สะดวกรวดเร็วข้ึนภายในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตและเอเชียใต ในการมุง

สูมหาสมุทรแปซิฟก มหาสมุทรอินเดีย ตลอดจนทั่วโลก (ฉางซีกวง, 2009, น. 85)   
 
สรุป 

นโยบายดานการศึกษาของจีนตอโรงเรียนชายแดนอวิ๋นหนาน-พมานั้น มักผูกติด

หรือเปนเงาตามหลังนโยบายดานความมั่นคงของพื้นที่ชายแดนเปนสําคัญ โดยเนนที่ความมั่นคง

ของมนุษยเปนประเด็นรอง  อนึ่ง ในทัศนะของรัฐบาลจีนแลว ความมั่นคงของพื้นที่ชายแดนมี

วิวัฒนาการที่เปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัย ทั้งยังข้ึนอยูกับปจจัยการเมืองในประเทศและระหวาง

ประเทศดวย   โดยในยุคกอนสาธารณรัฐประชาชนจีนนั้น จีนไดยกระดับการศึกษาของ

มณฑลอว๋ินหนานใหมีความสําคัญเทียบเทากับการปองกันชายแดน และสรางความกลมกลืนใน

หมูประชาชาติเปนประเด็นหลัก  ตอมาในยุคสาธารณรัฐประชาชนจีนตอนตน การศึกษากลายเปน

สวนหนึ่งของเคร่ืองมือรับใชการเมืองชนชั้นกรรมาชีพ ที่มุงตอบสนองตออุดมการณลัทธิสังคมนิยม 

เนนความกลมกลืนเปนหนึ่งเดียวกันของชาติ โดยยังไมเห็นภาพการศึกษาที่มุงสูความมั่นคงของ

มนุษยเทาที่ควร  ซ้ํารายยังตองประสบกับวิกฤติดานการศึกษาจากชวงปฏิวัติวัฒธรรม อันทําให

ระบบการศึกษาของอวิ๋นหนานและทั่วประเทศจีนบอบช้ําอยางแสนสาหัส เกิดปรากฏการณ

เยาวชนจีนไหลไปเรียนยังประเทศขางเคียงจํานวนมาก กวาการศึกษาในพื้นที่ชายแดนจะเขาสูวิถี

ปกติได ก็หลังจากรัฐบาลกลางไดดําเนินนโนบายปฏิรูปและเปดกวางไปแลวกวาสิบป  ต้ังแตปลาย

ศตวรรษที่ 20 เปนตนมา อํานาจรวมแหงรัฐของจีนไดแข็งแกรงข้ึนอยางตอเนื่อง  รัฐบาลกลางและ

รัฐบาลอวิ๋นหนานไดดําเนินนโยบายการศึกษาชายแดนที่มีประสิทธิผล ทําใหการศึกษาตามแนว

ชายแดนไดรับการพัฒนาไปอยางขนานใหญ  กระทั่งในปจจุบัน ความมั่นคงตามแนวชายแดนของ

จีน ยังมีนัยที่ขยายกวางออกไปถึงเร่ืองความมั่นคงแหงรัฐ ซึ่งครอบคลุมประเด็นความมั่นคงขามรัฐ 

และ สํานึกรวมทางชาติพันธุหรือสํานึกรวมแหงชาติรัฐ  เกี่ยวกับเร่ืองนี้ จีนเลือกใชนโยบาย

การศึกษามาเปนสะพานเช่ือมความมั่นคงดังกลาว จากความมั่นคงของมนุษยในเชิงปจเจกชนที่

จะเขาถึงการศึกษา ไปสูเสถียรภาพและความสมานฉันททางสังคมของพื้นที่ชายแดนระหวาง

ประเทศ ตลอดจนเพื่อขยายอํานาจทางวัฒนธรรมจีนสูสากล 

อยางไรก็ตาม การพัฒนาการศึกษาตามแนวพรมแดนอว๋ินหนาน-พมา เพื่อ

นําไปสูความมั่นคงแหงรัฐของจีนนั้น อีกดานหนึ่งก็สรางความกังวลใจแกรัฐบาลพมาดวย 

เนื่องจากบริเวณแนวชายแดนเปนที่อยูอาศัยของกลุมชนชาติขามพรมแดนมาแตเดิม จึงมีลักษณะ 

“ความเปนจีน” สูงกวา “ความเปนพมา”  ดังนั้น รัฐบาลพมาจึงตองมีนโยบายต้ังรับ โดยได
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กําหนดใหมีการสอนภาษาพมาต้ังแตโรงเรียนประถมศึกษา และสงครูพมาเขาไปยังพื้นที่ชายแดน

มากข้ึน จากเดิมที่ปลอยใหเขตปกครองพิเศษตาง ๆ บริหารจัดการโดยลําพัง 

จากที่กลาวมาทั้งหมดนี้ หากใชประเด็นความมั่นคงของมนุษยเปนตัวต้ังแลว เรา

ก็จะเห็นปฏิสัมพันธของประเด็นคําถามตาง ๆ ที่เช่ือมโยงตอกันไดชัดข้ึน ประเด็นคําถามที่วาก็คือ 

หนึ่ง การที่จีนเนนความมั่นคงแหงรัฐผานการศึกษาตรงบริเวณชายแดนอวิ๋นหนาน-พมานั้น จะ

นําไปสูความมั่นคงของมนุษยไดหรือไม  สอง การที่จีนมีทรรศนะวาวัฒนธรรมจีนควรอยูเคียงคูไป

กับความเจริญของประเทศเพื่อนบานดวยการประทับตรา “ประเทศจีน” ใหแนนหนาอยูทามกลาง

การพัฒนาของประเทศเพื่อนบานนั้น แทจริงแลวคือทรรศนะที่พึงประสงคหรือไม  สาม จีนทราบ

และตระหนักถึงความวิตกกังวลของพมาดวยหรือไม ในกรณีที่จีนพยายามทําใหเยาวชน (นักเรียน) 

พมามีความเปนจีนสูงกวาความเปนพมา  ทั้งสามประเด็นนี้ตางมีปฏิสัมพันธตอกัน กลาวคือ เมื่อ

ดําเนินการในประเด็นหนึ่ง ประเด็นนั้นก็จะยังผลไปสูอีกประเด็นอยางแยกกันไมออก  เหตุดังนั้น 

หากประเด็นเหลานี้ (ซึ่งอาจมีมากกวาที่ยกมา) จะนําไปสูการกอใหเกิดความมั่นคงของมนุษยแลว 

ความมั่นคงของมนุษยนั้นก็เปนคนละเกณฑกับที่สหประชาชาติใหไว คือเปนเกณฑของจีนเอง 

สวนจะประสบความสําเร็จหรือลมเหลวหรือไมอยางไรนั้น ยอมเปนประเด็นที่พึงติดตามตอไป        
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ตารางที่ 1 

เสนพรมแดนระหวางมณฑลอวิ๋นหนานกับประเทศเวยีดนาม พมา และลาว 

 

ประเทศทีมี่
พรมแดนติดกับจีน 

จังหวัด/เมืองในอวิ๋นหนาน 
ความยาวเสน

พรมแดน (กโิลเมตร) 
เวียดนาม จังหวัดปกครองตนเองชนชาติมง-

จวงเหวนิซาน 
438 

เมืองผูเออร 67 

จัวหวัดปกครองตนเองชนชาติ   
อาขา-โลโลหงเหอ 

848 

พมา เมืองเปาซาน 167.8 

จังหวัดปกครองตนเองชนชาติไต-
คะฉ่ินเตอหง 

508 

เมืองหลินชาง 294 

เมืองผูเออร 303 

จังหวัดปกครองตนเองชนชาติไต
สิบสองพนันา 

288.5 

จังหวัดปกครองตนเองชนชาติ
ลีซอนูเจียง 

450 

ลาว เมืองผูเออร 116 

จัวหวัดปกครองตนเองชนชาติไต
สิบสองพนันา 

677.8 

       ที่มา : ฉางซีกวง. (2009, p. 12) 
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ตารางที่ 2 

ระดับการศึกษาเฉล่ียของชนชาติสวนนอย 11 ชนชาติที่อาศัยอยูบริเวณชายแดนอวิ๋นหนาน (ป) 

สถิติเมื่อป 2006 

ชนชาติ 
ระดับ 

การศึกษาเฉลี่ย 
ชนชาติ 

ระดับ  
การศึกษาเฉลี่ย 

อาขา(哈尼族) 4.74 ปะลัง(布朗族) 4.80 

ไต(傣族) 5.76 นู(怒族) 4.77 

ลีซอ(傈僳族) 4.37 ปะหลอง(德昂族) 4.90 

วา(佤族) 4.85 เตอรุง(独龙族) 5.13 

มูเซอ(拉祜族) 4.07 จีนอ(基诺族) 6.26 

คะช่ิน(景颇族) 5.93   

           ที่มา : เซียวอ๋ิง. (25 ตุลาคม 2010) 
 

 

 

 

ตารางที่ 3 

อัตราผูไมรูหนงัสือของชนชาติสวนนอย 11 ชนชาติที่อาศัยอยูบริเวณชายแดนอวิน๋หนาน (%) 

สถิติเมื่อป 2006 

ชนชาติ อัตราผูไมรูหนังสือ ชนชาติ อัตราผูไมรูหนังสือ 

อาขา(哈尼族) 29.95 ปะลัง(布朗族) 23.50 

ไต(傣族) 15.79 นู(怒族) 32.09 

ลีซอ(傈僳族) 32.85 ปะหลอง(德昂族) 21.29 

วา(佤族) 23.65 เตอรุง(独龙族) 33.07 

มูเซอ(拉祜族) 23.77 จีนอ(基诺族) 17.25 

คะช่ิน(景颇族) 15.87   

   ที่มา : เซียวอ๋ิง. (25 ตุลาคม 2010) 
 

  



110 

 

ตารางที่ 4 

สถิตินักเรียนชาวพมาบริเวณชายแดนอวิน๋หนานที่เขามาเรียนยงัเมอืงหมางซ่ือ 

จังหวัดปกครองตนเองชนชาติไต-คะช่ินเตอหง ระหวางป 2000-2007 

 

ระดับชั้น 
จํานวนนักเรยีน (คน) 

2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 
ประถมศึกษา 156 154 157 158 177 229 284 333 
มัธยมศึกษา 10 10 10 16 13 23 37 20 

รวม 166 164 167 174 190 252 321 353 
ที่มา : ฉางซีกวง. (2009, p. 48) 

 

 

แผนภูมิที ่1 

สัดสวนคนจนตอประชากร (Poverty Incidence) 

ในตําบลชายแดนมณฑลอวิน๋หนาน เมื่อป 2006 

 

 
 

ที่มา : เซียวอ๋ิง. (25 ตุลาคม 2010) 

หมายเหตุ : สียิ่งเขม แสดงสัดสวนคนจนตอประชากรยิ่งมาก 
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แผนภูมิที ่2 

จํานวนนักเรียนที่เขารวมโครงการอาหารเพื่อการศึกษา (FFE) 

ในเขตปกครองพิเศษโกก้ัง ระหวางป 2004 – 2010 

 

 
   ที่มา : Food For Education Programme : 2010-2011 Annual Report.                  

             WFP Laukai Sub Office (2011, p. 5)   
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แผนที ่1 

แผนที่มณฑลอวิ๋นหนานแสดงการแบงเขตปกครองทองถิ่นและประเทศขางเคียง 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

 

  

      ที่มา :  ปรับปรุงจาก http://www.yunnan-roads.com/yunnan-roads/yunnan-map.htm  

     สืบคนเม่ือ 15 สิงหาคม 2554 
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แผนที ่2 

พื้นที่รับผิดชอบขององคกรระหวางประเทศที่เปนภาคีกบั WFP 

ในเขตปกครองพิเศษโกก้ัง (ป 2009) 

 

 
                 ที่มา : WFP Laukai Sub Office (2011)   
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แผนที ่3 

พื้นที่ในความอุปถัมนของ WFP ผานภาคีองคกรระหวางประเทศตางๆ ในเขตปกครองพิเศษโกก้ัง 

 

 
ที่มา : Food For Education Programme: 2010-2011 Annual Report . WFP Laukai Sub Office 

(2011, p. 3)   
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